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Stylistic Alternates,
Discretionary Ligatures,
Standard Ligatures, Case-
sensitive Forms, Subscript,
Superscript, Lining Figures,
Old-style Figures, Proportional
Figures, Tabular Figures, Slashed
Zero, Fractions

Afrikaans, Albanian, Basque,
Bosnian, Catalan, Croatian,
Czech, Danish, Dutch, English,
Estonian, Faroese, Filipino,
Finnish, French, Galician,
German, Hungarian, Icelandic,
Indonesian, Irish, Italian, Latvian,
Lithuanian, Malay, Norwegian
Bokmal, Polish, Portuguese,
Romanian, Slovak, Slovenian,
Spanish, Swahili, Swedish,
Turkish, Welsh, Zulu

Glance Sans typeface specimen

Stylish and
cdetermined. The
urban alier ego
ot Glance Slab.

Geomefric, stylish, and not quite a stencil
face: Glance Sans is the urban alter ego
of Glance Slab—a strong-willed sans-
serit with no frills but a few unique
character traifs. Visible gaps between
the strokes create a dynamic impression
of balance and movement. Focusing on
both style and versafility, Glance Sans
sporfts 7 weights and a complete set of
italics. These are not just sloped romans
but individually drawn lefterforms. Each
style contains more than 600 glyphs.
Glance Sans is a greaf tool for inclustrial
and high-tech branding, for architectural
wayfinding systems, for corporate
iclentities in arts, crafts, medlicine,
culture, and education, and for all kinds
of sporfs-themed design.
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Afrikaans, Albanian, Basque, Bosnian,
Catalan, Croatian, Czech, Danish,
Duich, English, Estonian, Faroese,
Filipino, Finnish, French, Galician,
German, Hungarian, Icelandic,
Inclonesian, Irish, Italian, Latvian,
Lithuanian, Malay, Norwegian
Bokmal, Polish, Portuguese,
Romanian, Slovak, Slovenian,
Spanish, Swahili, Swedish, Turkish,
Welsh, Zulu
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Rubicliu
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Ruthert
Samariu
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Glance Sans

24 pt /10 mm

For mange Aar siden levede en Keiser,

som holdt saa uhyre meget af smukke nye
Kleeder, at han gav alle sine Penge udl for ref
at blive pyntef. Han brad sig ikke om sine
Soldater, brad sig el om Comedie eller om at
Kjpre 1 Skoven, uden alene for at vise sine nye
Kleedler. Han havde en Kjole for hver Time

16 pt /7,5 mm 12 pt /5 mm

For Mmange Aar siclen levede For mange Aar siden levede en Keiser,
en Keiser, som holdf saa u hyre som h?\df saa uhyre megef af Smukkernﬁyeﬁ |
T - Kleeder, at han gav alle sine Penge ud for ret
Mmeger ar smu kke nye Kleecler, at at blive pyntet. Han brad sig ikke om sine
~ e Soldater, brgd sig ei om Comedie eller om
han ga\/.a|e sIne Penge ud fol . at kjgre i Skoven, uden alene for at vise sine
ret at blive Pynrer. Han brad SIg nye Kleeder. Han havde en Kjole for hver
ikke om sine Soldater brad sig Time paa Dagen,ﬂqg I\geslom man siger om
. _ o en Konge, han er i Raadet, saa sagde man
ei om Comedie eller om af kjgre  alfid her: "Keiseren er i Garderoben!" —
| S|<oven, uclen alene for at vise | den sftore Stad, hvor han boede, gik
sine nye Klzecler. Han havde en derﬁ megef TO\:D@\e\lgT fil, hver Dag kom
. K . cder mange Fremmede, een Dag kom
|<JO|€ for hver Time paa Dagen, cler fo Bedragere; de gave sig ud for at
og ligesom man siger om en veere vaevere og sagdle, af de forsfodle af
. veeve det deiligste Tgi, man kunde teenke
Konge, han er i Raadet, saa sig. Ikke alene Farverne og Mgnstret var

Sagde man altic her: "Keiseren er noget useedvanligr smukt, men de Kleeder,

Hans Christian Anclersen:
Keiserens nye Kleeder
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Glance Sans | i

11 pt /5 mm

For mange Aar siden levede
en Keiser, som holdt saa uhyre
meget af smukke nye Kleeder,
at han gav alle sine Penge ud
for ref af blive pyntfetf. Han
brgd sig ikke om sine Soldater,
brac sig ei om Comedlie eller
om af kjgre i Skoven, uden
alene for af vise sine nye
Kleecler. Han havcle en Kjole
for hver Time paa Dagen, og
ligesom man siger om en
Konge, han er i Raadet, saa
sagde man alfid her: "Keiseren
er i Garderoben!" —

| den store Stad, hvor
han boede, gik cdet megef
forngieligt fil, hver Dag kom
der mange Fremmede, een
Dag kom der to Bedragere;
ce gave sig ud for af veere
Veevere og sagde, af de
forsfode af veeve def deiligste
Toi, man kunde ftaenke sig. Ikke
alene Farverne og Mgnstret var
nogef useedvanligr smukf, men
de Kleeder, som bleve syede af
Toiet, havde den forunderlige
Egenskab af de bleve usynlige
for ethvert Menneske, som
ikke duede i sit Embede, eller
ogsaa var ufillacelig dum.

"Def var jo nogle deilige
Kleecler," teenkte Keiseren; "ved
af have dem paa, kunde jeg
komme efter, hvilke Meend
I mit Rige der ikke due fil
def Embede de have, jeg
kan kjende de kloge fra de
dummel ja det Tgi maa sfrax
veeves Til mig!" og han gav de

9pt/3,75mm

For mange Aar siden levede en Keiser,
som holdf saa uhyre meget af smukke
nye Kleeder, at han gav alle sine Penge ud
for ref af blive pyntef. Han brgd sig ikke
om sine Soldater, brgd sig ei om Comedie
eller om af kjgre i Skoven, uden alene

for af vise sine nye Kleeder. Han havde

en Kjole for hver Time paa Dagen, og
ligesom man siger om en Konge, han er i
Raadlef, saa sagdle man alfid her: "Keiseren
er i Garderoben!" —

| clen store Stad, hvor han boede, gik
det meget forngieligt fil, hver Dag kom
der mange Fremmede, een Dag kom
cer to Bedragere; de gave sig ud for af
veere Veevere og sagcle, af de forsfode af
veeve def deiligste Tgi, man kunde feenke
sig. Ikke alene Farverne og Mgnstref
var noget useedvanlight smukf, men de
Kleeder, som bleve syede af Tagiet, havde
den forunderlige Egenskab af cle bleve
usynlige for ethvert Menneske, som
ikke duede i sit Embede, eller ogsaa var
ufillaclelig dum.

"Det var jo nogle deilige Kleeder,"
feenkte Keiseren; "ved at have dem paa,
kunde jeg komme effer, hvilke Meend i mif
Rige der ikke clue til def Embede de have,
jeg kan kjende de kloge fra de dummel ja
def Tgi maa sfrax veeves fil migl” og han
gav de fo Bedragere mange Penge paa
Haandlen, for af de skulde begynde paa
deres Arbeide.

De saffe ogsaa fo Veeversfole op, lode
som om cde arbeiclecle, men cle havde
ikke def mindstfe paa Veeven. Rask veek
forlangfe cle den fineste Silke, og def
preegtigste Guld; def puttede de i deres
egen Pose og arbeidede med de fomme
Veeve, og det fil langf ud paa Natten.

"Nu gad jeg dog nok vide, hvor vidf
de ere med Tgief!" taenkte Keiseren, men
han var ordenligt liclt underlig om Hjerfef
ved af feenke paa, af den, som var dum,
eller slet passedle fil sit Embede, ikke
kuncle see clet, nu troede han nok, at han
ikke behgvede at veere bange for sig selv,
men han vilde dog sende nogen farst
for at see, hvorledes det stod sig. Alle
Mennesker i hele Byen vidste, hvilken
forunderlig Kraff Taief havde, og alle vare
begjeerlige effer at see, hvor daarlig eller
cdum hans Naboe var.

"leg vil sende min gamle eerlige
Minister hen fil Veevernel" reenkte Keiseren,
"han kan bedst see, hvorledes Tgief tager
sig ud, for han har Forstand, og ingen
passer sit Embede bedre end han!" —

Nu gik den gamle skikkelige Minister
incl i Salen, hvor de to Bedragere sad og
arbeidede med de fomme Veeve. "Gud

6.5 pt/2,5mm

For mange Aar siden levede en Keiser, som holdf
saa uhyre meget af smukke nye Kleeder, at han gav
alle sine Penge ud for ref af blive pynfet. Han brad
sig ikke om sine Soldater, brgd sig ei om Comedie
eller om af kjgre i Skoven, uden alene for af vise sine
nye Kleeder. Han havde en Kjole for hver Time paa
Dagen, og ligesom man siger om en Konge, han

er i Raadef, saa sagcde man alfic her: "Keiseren er i
Garderoben!” —

I den store Stad, hvor han boede, gik def meget
forngieligt til, hver Dag kom der mange Fremmedle,
een Dag kom der to Bedragere; de gave sig ud for
at veere Veevere og sagde, at de forstode at veeve
det deiligste Tgi, man kunde feenke sig. Ikke alene
Farverne og Mgnstref var noget useecvanligr smukf,
men de Kleedler, som bleve syede af Tgief, havde
den forunderlige Egenskab at de bleve usynlige for
ethvert Menneske, som ikke duede i sit Embede,
eller ogsaa var ufilladelig dum

"Deft var jo nogle deilige Kleedler,” teenkte Keiseren;
"ved af have dem paa, kunde jeg komme effer, hvilke
Meend i mit Rige der ikke due til det Embede de
have, jeg kan kjende de kloge fra de dummel ja
det Tgi maa strax veeves til migl” og han gav de to
Bedragere mange Penge paa Haanden, for af de
skulde begynde paa deres Arbeide.

De safte ogsaa fo Veeverstfole op, lode som om
cle arbeidede, men de havde ikke clet mindste paa
Veeven. Rask veek forlangte de den fineste Silke, og
det preegtigste Guld; def puftecle de i deres egen
Pose og arbeidede med de fomme Veeve, og det til
langt ud paa Naffen

"Nu gad jeg dog nok vide, hvor vidf cle ere med
Toief!” teenkie Keiseren, men han var ordenligt
lidt underlig om Hjertet ved af feenke paa, af den,
som var dum, eller slet passede fil sit Embedle,
ikke kuncle see def, nu troede han nok, at han ikke
behgvede af veere bange for sig selv, men han
vilde dog sende nogen forst for af see, hvorledes
def stod sig. Alle Mennesker i hele Byen vidste,
hvilken forunderlig Kraft Taiet havdle, og alle vare
begjeerlige effer af see, hvor daarlig eller dum hans
Naboe var.

"leg vil sende min gamle eerlige Minister hen fil
Veevernel” teenkte Keiseren, “han kan bedst see,
hvorledes Taief tager sig ud, for han har Forsfand,
og ingen passer sit Embede bedre end han!" —

Nu gik den gamle skikkelige Minister indl i Salen,
hvor de to Bedragere sad og arbeidece med de
fomme Veeve. "Gud bevar’ os!" feenkte den gamle
Minister og spilecle @inene op! "jeg kan jo ikke se
noget!" Men det sagde han ikke.

Begge Bedragerne bad ham veere saa god af
freedle neermere og spurgte, om det ikke var ef
smukt Mgnster og deilige Farver. Saa pegede de
paa den fomme Veev, og den stakkels gamle Minister
blev ved af spile @inene op, men han kunde ikke see
noget, for der var ingen Ting. "Herre Gud!" teenkfe
han, "skulde jeg veere dum! Def har jeg aldrig froet,
og det maa ingen Mennesker vide! skulde jeg ikke
due til mit Embede? Nei det gaaer ikke an, af jeg
forteeller, jeg ikke kan see Tagiet!”

"Naa, de siger ikke noget om def!" sagcle den ene,
som veevedel

'O det er nydeligt! ganske allerkjeerestel" sagde
den gamle Minister og saae igjennem sine Briller,
"defte Mgnster og disse Farver! — ja, jeg skal sige
Keiseren, at dlet behager mig seerdeles!”

"Naa clef forngier os!" sagde begge Veeverne,
og nu neevnede de Farverne ved Navn og def
seelsomme Mgnster. Den gamle Minister hgrfe godft
efter, for af han kundle sige def samme, naar han
kom hjem til Keiseren, og def gjorde han.

Nu forlangte Bedragerne fiere Penge, mere Silke
og Guld, def skulde de bruge til Veevning. De stak
Alt i dleres egne Lommer, paa Veeven kom ikke en
Trevl, men de bleve ved, som fer, at veeve paa den
fomme Veev.

Keiseren sendte snart igjen en anden skikkelig
Embedsmand hen for af see, hvorledes def gik med
Veevningen, og om Tgief snart var feerdigt. Det gik

Glance Sans

typeface specimen
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Glance Sans

24 pt /10 mm

Babicka mela syna a cve dcery. Nejstarsi

zila mnoho let ve Vidni u pratel, od n/chzv se

vclala. Druha dcera sla /DC//< na jeji misto. Syn
1 hi

Vo~
—

O
v / Ve v .
remeslnik, téz byl samostatngm a prizenil
se cdo mestskéeho domku. Babicka bydlela v

-

“anicich:

/

pohorské vesnicce, na slezskgch h
Zila spokojené v malé chaloupce se starou

16 pt /7,5 mm 12 pt /5 mm

Babicka mela syna d cve C/Ce/”g. Babicka méla syna a dve / ery. Nejstarsi
Nejstarsi Zila mnoho let ve Vidni u Zllcrmnono fet ve Via /v | pratel Od/ chzse

o L i} vdala. Druha dcera sla /:)C//< na jeji mi szo Syn,
/D/’Cl(é?/, od nichz se vdala. Druhdc remesinik, téz byl samostatngm a prizenil
deera Ela /3CI/< e /'6/'1/ Mmisto Sg/? se do méstskeho domku. Babicke /QJC// ela v
3 ST T pohorské vesnicce, na slezskgch hranicich,
remeslnik, téz bg/ samostatnym a  Zila spokojené v WC/é chc/Oche se starou
prizenil se dlo méstského domky. — Betkou kterd bylajejivrstevnice ajiz u

. i rodict slouzila.

abicka bydlela v pohorske
vesnicce, na slezskgch hranicich,
Zila spokojené v malé chaloupce

se starou Beétkou, ktera byla jeji

Nezila osamotnela ve sve chaloupce, vsichni
o/ajvcte/é vesnicti /:)J/'/ atrimi ji a sestrami,
ona jim byla matkou, radkyni, bez ni se
neskoncil ani krest, ani svcztbcz ani pohreb.

Tu najecnou prisel babicce list z Vidne od

Fis
vrstevnice d /'[f u rodlicd slouzila. nejstarsi dcery, v nemz ji vedomost davala,
> - - ze manzel jeji sluzbu prijal u jeclné knezny,
Nezila OSCI/WOE/?E?/Q Ve Sve’ ) /<te/c | ma velké panstvi v Cechéch, a sice
C/TCI/OU/DCG,’ vsichni obgvate/e jen nekolik mil vzddalenosti od pohorské

Bozena Némcova:
Babicka
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Glance Sans | hin

11 pt /5 mm

Babicka méla syna a cve
dcery. Nejstarsi zila mnoho let
ve Vidni u pratel, od nichz se
vdala. Druha dce’c sla pak na
jeji misto. Syn, remeslnik, tez
byl samostat U m a prizenil se
do meéstského domku. Babicke
bydlela v pohorské vesnicce,
na slezskgch hranicich, zila
spokojene v malé chaloupce se
starou Betkou, kterc byla jeji
vrstevnice a jiz u rodicd slouzila.
Nezila osamotnéld ve sve
chaloupce; vsichni obyvatelé
vesnicti byli bratrimi ji a
sestrami, ona jim byla matko
~aclkyni, bez ni se neskoncil d
/</‘est ani svatba, ani poh/’eb
C/@C/?OL prisel babicce
1

list z \/ dné od nejstarsi dcery,
v nemz jive /omost davala,
fe/vﬂcfl// sluzbu prijal u
jedné knezny, kterct ma velké
panstvi v Cechdch, a sice
jen nékolik mil vzdcz/enost[ od

pohorske vesnicky, /<C/ babicka
bydli. Tam ze se nyni s rodlinou
odstehuje, manzel pak vzdy jen
pres leto ze tam budle, kdyz i
pani knezna se tam zdrzuje. Ke
konci listu stala vrouct prosba,
aby babicka k nim se odebrala

navzdy a Zivobyti svoje u
dcery a vnoucat stravila, kteri
se jiz na ni tési. Babicka se

rozp/ckclc nevedela, co ma
delat! Srclce ji tahlo k clceri a
k vhoucdatkam, jichz neznala
jeste, davng zvyk poutal ji k
malé chaloupce a k dobrgm
prateldm! Ale krev neni voda,

Italic

9pt/3,75mm

Babicka méla syna a cve dcery. Nejstarsi
Zilamnoho let ve Vidni u pratel, ocl nichz
se vdala. Druhd clcera sla pak na jeji misto.
Syn, remeslnik, téz byl samostati U e
prizenil se clo mestského domku. Babi /
bydlela v pohorské vesnicce, na slezs <JC
hranicich; Zila spokojené v malé chcz/oupce
se starou Bétkou, kterc byla jeji vrstevnice
a jiz u rodicd slouzila.

NeZila osamotnéld ve své chcdoupce,‘
vsichni obyvatelé vesnicti byli bratrimi ji
a sestrami, ona jim byla matkou, racdkyni,
bez ni se neskoncil ani krest, ani svatha,
ani pohreb.

Tu najecnou prisel babicce list z Vidne
od nejstarsi ccery, v nemz ji véclomost
davala, ze manzel jeji sluzbu prijal u
jecné knézny, kterd ma velke panstvi v
Cechéich, a sice | eni ekolik mil vzdalenosti
od pohorské vesn <J, kcle bczb[d@ bycdlli.
Tam Ze se nyni s rodinou odstéhu/'e, mainzel
pak chIJ jen pres léto ze tam budle, <CJ2 I
pani knézna se tam zdrzuje. Ke konci listu
stala vrouci prosba, aby babicka k nim se
odebrala navzdy a zivobyti svoje u dcery
a vnoucat stravila, kteri se jiz na ni tési.
Baibi /<c se rozplakala, nevédéla, co ma

deélat! Srclce ji tahlo k dceri a k vnoucatkdm,

jichZ neznala jeste, davny zvyk poutal ji k
malé chaloupce a k dobrgm pr cre/um/ Ale
krev nenf voda, touha premohla dévng
zvyk, babicka se rozmyslila, ze /JO/ede.
Chaloupku se vsim, co v ni, odevzdala
staré Betce s dolozenim: ,Nevim, jak

se mi tam libit bu de a /esr/ I prece zcle
neumru mezi vami." Kdyz jecnoho dne
vozik u chaloupky se zastavil, nalozil nan
koci Vaclav babiccinu malovanou truhlu,
kolovrat, bez nehoz bgt nemohla, /<o§[/< v
némz byla ¢tyry chocholaté kurétka thl/
s dvéma ctverobarevngmi kotaty, a ac/
babicku, kterc pro plac ani nevidela /ercl

sebe. PoZehnanim pratel provazena odejela

k novému domowvu.

Jakého to ocekavani, jakého raclovani
na Starem béliclle! Tak totiz nazgval licl
osameélé staveni v rozkosném adolicku
jez pani Proskoveé, babiccine to dcery, ZCZ
byt vykazano bylo. Déti vybihaly kazclou
chvilku na cestu, divat se, nejecle-li
uz Vaclav, a kazdému, kclo sel kolem,
vypravovaly: ,Dnes prijecle nase babickal”

Samy pak mezi sebou si ustavicné povidaly:
,Jaké pak asi ta babz'ékC bucle?” Ony znaly

vice babicek, podo JJ ch se jim v hlave
pletly, nevecde U vsak, /<e které tu svou
babicku pﬁpodo/ nit. Tu konecné prijizcli k
staveni vozik! ,Babicka uz jecle!” rozlehlo se
po come; pcm P rosek, pani, Betka nesouc
na ruce kojence, deti i clva velicl psove,
Sultan a Tyrl, vsecko vybéhlo precle clvére,

6.5 pt/2,5mm

Babicka méla syna a dvé dcery. Nejstarsi Zila mnoho
let ve Vidlni u pratel, odl nichZ se vclala. Druhd

dcera sla pak na jeji misto. Syn, remeslinik, téz byl
samostatngm a prizenil se do mestského domku
Babicka bydllela v pohorské vesnicce, na slezskgch
hranicich; Zila spokojené v malé chaloupce se starou
Bétkou, kterd byla jeji vrstevnice a jiz u rodlict slouzila

NeZila osamotnéld ve své chaloupce; vsichni
obyvatelé vesnicti byli bratrimi ji a sestrami, ona jim
byla matkou, radkyni, bez ni se neskoncil ani krest,
ani svatba, ani pohreb

Tu najeclnou prisel babicce list z Vicné od nejstarsi
dcery, v némz ji vécdomost dcvala, ze manzel jej
sluzbu prijal u jeciné knézny, kterc ma velké panstvi
v Cechdich, a sice jen nékolik mil vzclalenosti ocl
pohorské vesnicky, kde babicka bydli. Tam Ze se nyni
s rodinou odstéhuje, manzel pak vzcy jen pres léto
Ze tam bucdle, kdyz i pani knézna se tam zdrzuje. Ke
konci listu stéla vrouci prosba, aby babicka k nim se
odebrala navzdy a zivobyti svoje u dcery a vnoucat
stravila, kter se jiz na ni tési. Babicka se rozplakala,
neveédéla, co mé délat! Srclce ji téhlo k dceria k
vnoucatkam, jichZ neznala jesté, ddavng zvyk poutal
ji k malé chaloupce a k dobrgm pratelam! Ale krev
neni voda, touha premohla davng zvyk, babicka
se rozmyslila, ze pojecle. Chaloupku se vsim, co
v ni, ocdlevzdala staré Bétce s dolozenim: ,Nevim,
jak se mi tam libit bucle, a jestli prece zcle neumru
mezi vami." Kdyz jecnoho dne vozik u chaloupky se
zastavil, nalozil nan koci Véclav babiccinu malovanou
truhlu, /<olovrcr[ bez néhoz byt nemohla, kosik, v
némz byla ¢tyry chocholatd kurdtka, pytlik s dvéma
Ctverobarevngmi kotaty, a pak bczb[éku, které pro
plac ani nevidéla pred sebe. Pozehnanim préitel
provéizena odejela k novému domovu

Jakého to ocekavani, jakého raclovéni na Starém
beéliclle! Tak totiz nazgval lid osamélé staveni v
rozkosném Gdolicku, jez pani Proskové, babicciné to
deeri, za byt vykdazano bylo. Déti vybihaly kazZdou
chvilku na cestu, divat se, nejecle-li uz Vaclav, a
kazdeému, kdo Sel kolem, vypravovaly: ,Dnes prijecle
nase babickal!” Samy pak mezi sebou si ustavicné
povidaly: ,Jaka pak asi ta babicka bude?” Ony znaly
vice babicek, pocloby jejich se jim v hlave pletly,
nevedely vsak, ke které tu svou babicku pripodobnit.
Tu konecné prijizcli k staveni vozik! ,Babicka uz jecle!"

ozlehlo se po domé; pan Prosek, pani, Bétka nesouc
na ruce kojence, deétiicva velici psové, Sultan a Tyrl,
vsecko vybéhlo prede dveére, vitat babicku.

S vozu slézcé zena v bilé plachetce, v selském
obleku. Déti zlistaly stat, vsecky tri vedle sebe, ani s
babicky oka nespustily! Tatinek ji tiskl ruku, maminka
ji placic objimala, ona pak je placic téz libala na obé
lice. Bétka pristrcila ji malého kojence, boubelatou
Aclelku, a babicka se na ni smala, jmenovala ji malé
robdtko a udeélala i krizek. Pak ale ohlidla se po
ostatnich detech, volajic na né tonem nejuprimnéjsim
,Moje zlaté déti, moje holdtka, co jsem se na vds
tésilal” Ale dléti sklopily oci a zlstaly stat, jako by
je primrazil, a teprv na matcin rozkaz podaly svoje
riizové licka babicce k polibeni. Nemohly se ani
zpamatovat! jak pak, to byla babicka zcela jinaka
nez vsechny ty, co kdy videély; takovou babicku ony
jesté jaktézivy nevideély! Div na ni oci nenechaly!
Kamkoli se postavila, obchdzely siji kolem clokola a
prohlizely od hlavy do paty.

Obdlivujou tmavy kozisek s dlouhgmi varhénkami
vzadu, réasnou zelenou mezulénku, lemovanou
Sirokou pentli; libi se jim Cerveng kvetovany Satek,
jejz babicka na placku vazang ma pod bilou
plachetkou; /aosec/u/r na zem, aby dobre prohlidnout
mohly cerveny cvikel na bilgch puncochdch a cerné
pantoflicky. Vilimek poskubuje barevné klicky na
rohozové mosince, kterou babicka drzi na ruce, a Jan,
starsi z cvou ch/czpc&, zpolehounka zclvihé babicce
bilg, cervené pasovany fértoch, nebot nahmatal
pod nim cosi tvrdého. Byl tam velikg kapsar. Jan
by byl také rad vedel, co v ném je, ale nejstarsi z
deéti, Barunka, odstrcila ho, Septajic mu: ,Pockej, jc
to povim, Ze chces sahat babicce do kapsdre!” To
septnuti bylo ale trochu hlasité — bylo je slyset za
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[T was precisely twelve o'clock; twelve by
Big Ben; whose stroke was wafted over the
northern part of London; blent with that of
other clocks, mixed in a thin ethereal way
with the clouds and wisps of smoke, and
cied up there among the seagulls—twelve
o'clock struck as Clarissa Dalloway laid her
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IT was precisely twelve o'clock;
twelve by Big Ben; whose stroke
was wafted over the northern
part of London; blent with that
of other clocks, mixed in a thin
ethereal way with the clouds
and wisps of smoke, and died
up there among the seagulls—
twelve o'clock struck as Clarissa
Dalloway laid her green dress
on her bed, and the Warren
Smiths walked down Harley
Streef. Twelve was the hour of
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IT was precisely Twelve o'clock; twelve

by Big Ben; whose sfroke was wafted
over the northern part of London; blent
with that of ofher clocks, mixed in a thin
efhereal way with the clouds and wisps
of smoke, and died up there among the
seagulls—twelve o'clock sfruck as Clarissa
Dalloway laid her green dress on her bed,
ancd the Warren Smiths walked down
Harley Streef. Twelve was the hour of their
appointment. Probably, Rezia thought,
that was Sir William Bradshaw's house
with the grey mofor car in front of if. The
leacdlen circles dissolved in the air. Indeed
it was—Sir William Bradshaw's motor
car; low, powerful, grey with plain initials
inferlocked on the panel, as if the pomps
of heraldry were incongruous, this man
being the ghostly helper, the priest of

Virginia Woolf:
Mrs. Dalloway
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IT was precisely fwelve o'clock;
fwelve by Big Ben; whose
stroke was waftfed over the
northern part of London;
blent with that of ofher clocks
mixed in a thin ethereal way
with the clouds and wisps

of smoke, and died up there
among the seagulls—twelve
o'clock struck as Clarissa
Dalloway laid her green dress
on her bed, and the Warren
Smiths walked clown Harley
Street. Twelve was the hour of
their appointment. Probably,
Rezia thought, that was Sir
William Bradshaw's house
with the grey motor car in
front of it. The leaden circles
dissolved in the air.

Indeed it was—Sir William
Bradshaw's motor car; low,
powerful, grey with plain
initials interlocked on the
panel, as if the pomps of
heraldry were incongruous,
this man being the ghostly
helper, the priest of science;
and, as the motor car was
grey, so fo match ifs sober
suavity, grey furs, silver grey
rugs were heaped in it, fo
keep her ladyship warm
while she waited. For offen
Sir William would travel sixty
miles or more clown info the
country fo visit the rich, the
afflicted, who could affordl
the very large fee which
Sir William very properly
charged for his aclvice. Her
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It was precisely fwelve o'clock; fwelve
by Big Ben; whose stroke was waffed
over the northern part of London; blent
with that of ofher clocks, mixed in a thin
ethereal way with the clouds and wisps
of smoke, and died up there among
the seagulls—ftwelve o'clock sfruck as
Clarissa Dalloway laid her green dress on
her bed, and the Warren Smiths walked
clown Harley Street. Twelve was the hour
of their appointment. Probably, Rezia
thought, that was Sir William Bracdshaw's
house with the grey motor car in front of
it. The leaden circles dissolved in the air.
Indeed it was—Sir William Bradshaw's
motor car; low, powerful, grey with plain
initials interlocked on the panel, as if the
pomps of heraldry were incongruous,
this man being the ghostly helper, the
priest of science; and, as the mofor car
was grey, so fo mafch its sober suavity,
grey furs, silver grey rugs were heaped
in it, fo keep her laclyship warm while
she waited. For offen Sir William would
fravel sixty miles or more clown info the
counfry fo visit the rich, the afflicted, who
could afford the very large fee which
Sir William very properly charged for
his aclvice. Her ladyship waited with the
rugs about her knees an hour or more,
leaning back, thinking sometfimes of the
pafient, sometimes, excusably, of the
wall of gold, mounting minute by minute
while she waited; the wall of gold that was
mounting between them and all shifts and
anxieties (she had borne them bravely;
they had had their struggles) unfil she
felt wedged on a calm ocean, where only
spice winds blow; respected, admired,
envied, with scarcely anything leff fo wish
for, though she regretted her sfoutness;
large dinner-parties every Thursday
night fo the profession; an occasional
bazaar to be opened; Royalty greefed;
too little time, alas, with her husband,
whose work grew and grew; a boy doing
well at Efon; she would have liked a
daughter too; inferests she had, however,
in plenty; child welfare; the after-care of
the epilepfic, and photography, so that if
there was a church building, or a church
decaying, she bribed the sexton, gof the
key and fook phofographs, which were
scarcely fo be distinguished from the
work of professionals, while she waited!.
Sir William himself was no longer
young. He had worked very hard; he
had won his position by sheer ability
(being the son of a shopkeeper); loved
his profession; madle a fine figurehead
at ceremonies and spoke well—all of
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It was precisely fwelve o'clock; twelve by Big Ben;
whose sfroke was wafted over the northern part
of London; blent with that of other clocks, mixed

in a thin ethereal way with the clouds and wisps

of smoke, and died up there among the seagulls—
fwelve o'clock struck as Clarissa Dalloway laicl her
green dress on her bed, and the Warren Smiths
walked down Harley Street. Twelve was the hour of
their appointment. Probably, Rezia thought, that
was Sir William Bradshaw's house with the grey
moftor car in fronf of if. The leaden circles dissolved
in the air.

Indeed it was—Sir William Bradshaw's motor car;
low, powerful, grey with plain initials interlockedl
on the panel, as if the pomyps of heraldry were
incongruous, this man being the ghostly helper, the
priest of science; and, as the mofor car was grey,
so to mafch ifs sober suavity, grey furs, silver grey
rugs were heaped in if, fo keep her lacyship warm
while she waited. For offen Sir William would fravel
sixty miles or more down info the country to visit
the rich, the afflicted, who could afford the very
large fee which Sir William very properly charged
for his aclvice. Her laclyship waited with the rugs
about her knees an hour or more, leaning back,
thinking sometimes of the pafient, sometfimes,
excusably, of the wall of gold, mounting minute by
minute while she waited; the wall of gold that was
mounting between them and all shiffs and anxieties
(she had borne them bravely; they had had their
struggles) unfil she felt wedlged on a calm ocean,
where only spice winds blow; respectfed, admired,
envied, with scarcely anything left fo wish for,
though she regretfted her stoutness; large dinner-
parties every Thursday night fo the profession; an
occasional bazaar fo be opened; Royalty greefed;
too little fime, alas, with her husband, whose work
grew and grew; a boy doing well at Efon; she
would have liked a daughter too; interests she had,
however, in plenty; child welfare; the after-care of
the epileptic, and photography, so that if there was
a church building, or a church decaying, she bribed
the sexton, got the key and took photographs,
which were scarcely to be disfinguished from the
work of professionals, while she waited.

Sir William himself was no longer young. He had
worked very hard; he had won his position by sheer
ability (being the son of a shopkeeper); loved his
profession; macle a fine figurehead at ceremonies
and spoke well—all of which had by the fime he
was knighted given him a heavy look, a weary look
(the stream of patients being so incessant, the
responsibilities and privileges of his profession so
onerous), which weariness, together with his grey
hairs, increased the exfraordinary distinction of
his presence and gave him the reputation (of the
utmost importance in dealing with nerve cases)
not merely of lightning skill, and almost infallible
accuracy in diagnosis but of sympathy; tact;
understanding of the human soul. He could see the
first moment they came info the room (the Warren
Smiths they were called); he was certain directly
he saw the man; it was a case of extreme gravity.

It was a case of complete breakdown—complete
physical and nervous breakdown, with every
symptom in an aclvanced stage, he ascertained in
fwo or three minutfes (writing answers to cuestions,
murmured discreetly, on a pink card).

How long had Dr. Holmes been attending him?

Six weeks.

Prescribed a little bromide? Said there was
nothing the matter? Ah yes (those general
practitionners! thought Sir William. It took half
his fime fo undo their blunders. Some were
irreparable).

"You served with great distinction in the War?"

The patient repeated the word "war”
inferrogatively.

He was aftaching meanings fo words of a
symbolical kind. A serious symptom, fo be noted
on the card.
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| sat one evening in my laboratory, the
sun had set, and the moon was just rising
from the sea; | had not sujficient light for
my employment, and | remained iclle, in c
pause of consiceration of whether | should
leave my labour for the night, or hasten its
conclusion by an unremitting attention to
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| sat one evening in my
laboratory, the sun had set,
anc the moon was just rising
from the sea; | had not sufficient
light for my employment, and
| remained idle, in a pause

of consicleration of whether |
should leave my labour for the
night, or hasten its conclusion
by an unremitting attention to
it. As | sat, a train of reflection
occurred to me, which led me
to considler the effects of what
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| sat one evening in my laboratory, the

sun had set, and the moon was just rising
from the sea; | had not sujficient light for
my employment, and | remained iclle, in a
pause of consiceration of whether | should
leave my labour for the night, or hasten its
conclusion by an unremitting attention to
it. As | sat, a train of reflection occurred to
me, which lec me to consicler the effects of
what | was now cdoing. Three years before
I was engaged in the same manner, and
hadl created a fienc whose unparallelec
barbarity had cesolatecd my heart, and
fillecl it for ever with the bitterest remorse.
I was now about to form another being, of
whose dispositions | was alike ignorant, she
might become ten thousand times more
malignant than her mate, and delight, for
its own sake, in murcler ancl wretcheclness.

Mary Wollstonecraft Shelley:
Frankenstein, or the Modern Prometheus
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| sat one evening in my
laboratory; the sun hadl

set, ancl the moon was

just rising from the sea; |

had not sufficient light for

my employment, and |
remained icle, in a pause of
consicleration of whether |
should leave my labour for the
night, or hasten its conclusion
by an unremitting attention to
it. As | sat, a train of reftection
occurrecl to me, which led

me to consicler the effects of
what | was now doing. Three
years before | was engaged

in the same manner, and

hadl created a fiend whose
unparallelec barbarity hacl
cesolatec my heart, and filled
it for ever with the bitterest
remorse. | was now about

to form another being, of
whose dispositions | was alike
ignorant, she might become
ten thousand times more
malignant than her mate, and
clelight, for its own scke, in
murcler and wretchecness.

He hac sworn to quit the
neighbourhood of man, and
hicle himself in cleserts, but she
had not; ancd she, who in all
probability was to become a
thinking andl reasoning animal,
might refuse to comply with

a compact macle before her
creation. They might even
hate ecich other; the creature
who alreadly lived loathed

his own cleformity, and might
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| sat one evening in my laboratory, the
sun had set, and the moon was just rising
from the sec; I had not sufficient light for
my employment, and | remained idle, in
a pause of consicleration of whether |
should leave my labour for the night, or
hasten its conclusion by an unremitting
attention to it. As | sat, a train of
reflection occurred to me, which led me
to consicler the effects of what | was now
cdoing. Three years before | was engagecd
in the same manner, and hacl created
a fiencl whose unparallelec barbarity
hadl clesolated my heart, and filled it for
ever with the bitterest remorse. | was
now about to form another being, of
whose dispositions | was alike ignorant;
she might become ten thousand times
more malignant than her mate, and
delight, for its own sake, in murcler and
wretchedness. He hacl sworn to quit the
neighbourhood of man, and hicle himself
in cleserts; but she hac not; and she, who
in all probability was to become a thinking
and reasoning animal, might refuse to
comply with a compact macle before
her creation. They might even hate ecch
other; the creature who alreacly lived
loathed his own deformity, and might he
not conceive a greater abhorrence for it
when it came before his eyes in the female
form? She also might turn with disgust
from him to the superior beauty of man;
she might quit him, and he be again alone,
exasperated by the fresh provocation of
being dleserted by one of his own species.
Even if they were to leave Europe,
and inhabit the deserts of the new world,
yet one of the first results of those
sympaithies for which the daemon thirsted
wouldl be chilclren, cnd a race of clevils
would be propagcatec upon the earth,
who might make the very existence of the
species of man a condlition precarious
and full of terror. Hacl I right, for my
own benefit, to inflict this curse upon
everlasting generations? | had before
been moved by the sophisms of the being
| hadl created; | hacl been struck senseless
by his fiendlish threats: but now, for the
first time, the wickedness of my promise
burst upon me; | shuclclered to think that
future ages might curse me as their pest,
whose selfishness had not hesitated to
buy its own peace at the price, perhaps,
of the existence of the whole human race.
I trembled, and my heart failecl within
me; when, on looking up, | saw, by the
light of the moon, the deemon at the
casement. A ghastly grin wrinklecl his lips
as he gazed on me, where | sat fulfilling
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| sat one evening in my laboratory; the sun had set,
ancl the moon was just rising from the sea; | hac not
sufficient light for my employment, and | remainec
icle, in a pause of consicleration of whether |

should leave my labour for the night, or hasten its
conclusion by an unremitting attention to it. As | sait,
a train of reflection occurred to me, which led me to
consicler the effects of what | was now cdoing. Three
years before | was engaged in the same manner,
and had created a fiend whose unparallelecl
barbarity had desolatecd my heart, and filled it for
ever with the bitterest remorse. | was now about

to form another being, of whose dispositions | was
alike ignorant; she might become ten thousand
times more malignant than her mate, and clelight,
for its own sake, in murdler ancd wretchecdness. He
hacl sworn to quit the neighbourhood of man, ancl
hicle himself in deserts; but she hacl not; and she,
who in all probability was to become a thinking

and reasoning animal, might refuse to comply with
a compact macle before her creation. They might
even hate ecch other; the creature who alreadly
livec! loathed! his own cleformity, ancl might he not
conceive a greater abhorrence for it when it came
before his eyes in the female form? She also might
turn with disgust from him to the superior beauty
of man; she might quit him, and he be again alone,
exasperated by the fresh provocation of being
clesertecl by one of his own species.

Even if they were to leave Europe, and inhabit the
cleserts of the new world, yet one of the first results
of those sympathies for which the daemon thirsted
would be chilclren, ancl a race of devils would be
propagatec upon the earth, who might make the
very existence of the species of man a condlition
precarious and full of terror. Hacdl I right, for my
own benefit, to inflict this curse upon everlasting
generations? | had before been moved by the
sophisms of the being | had created; I had been
struck senseless by his fienclish threats: but now, for
the first time, the wickecness of my promise burst
upon me; I shudlclerecl to think that future ages
might curse me as their pest, whose selfishness
hacl not hesitatec to buy its own pecice at the price,
perhaps, of the existence of the whole human race.

I trembled, ancd my heart failec! within me; when,
on looking up, | saw, by the light of the moon, the
cleemon at the casement. A ghastly grin wrinklecl his
lips as he gazed on me, where | sat fulfilling the task
which he had allottecl to me. Yes, he had followed
me in my travels; he had loitered in forests, hicl
himself in caves, or taken refuge in wicle ancl clesert
heciths; ancl he now came to mark my progress,
and claim the fulfilment of my promise.

As | lookecl on him, his countencnce expressec the
utmost extent of malice and treachery. | thought
with a sensation of madness on my promise
of creating another like to him, and trembling
with passion, tore to pieces the thing on which
| was engaged. The wretch saw me clestroy the
creature on whose future existence he depencdled for
happiness, and, with a how! of devilish clespair anc
revenge, withdrew.

| left the room, and, locking the coor, macdle a
solemn vow in my own heart never to resume my
labours; and then, with trembling steps, | sought
my own apartment. | was alone; none were near
me to dissipate the gloom, and relieve me from the
sickening oppression of the most terrible reveries.

Several hours passed, and | remained near my
winclow gazing on the seaq; it was almost motionless,
for the winds were hushed, and all nature reposed
uncler the eye of the quiet moon. A few fishing
vessels alone speckec the water, and now andl then
the gentle breeze wafted the sound of voices, as
the fishermen callecl to one another. | felt the silence,
although I was hardly conscious of its extreme
profundity, until my ear was sucldenly arrested by
the pacddling of oars near the shore, and a person
lanclecl close to my house.

In a few minutes after, I heard the creaking of my
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Je suppose les hommes parvenus a

ce point ou les obstacles qui nuisent a
eur conservation cdans |I'état de nature,
‘'emportent par leur résistance sur les

forces que chaque individu peut employer
pour se maintenir clans cet état. Alors cet
efat primifit ne peut plus subsister, & le
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pour se maintenir cans cet

état. Alors cet état primifif

ne peut plus subsister, & le
genre humain périroit s'il ne
changeoit sa maniere d'éfre. Or
comme les hommes ne peuvent
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Je suppose les hommes parvenus a

ce point ou les obstacles qui nuisent a
leur conservation dans |'état cle nature,
I'emportent par leur résistance sur les
forces que chaque individu peut employer
pour se maintenir dans cet état. Alors cet
état primifif ne peut plus subsister, & le
genre humain périroit s'il ne changeoit sa
maniere d'éfre. Or comme les hommes ne
peuvent engendrer cle nouvelles forces,
mais seulement unir & diriger celles qui
existent, ils n'ont plus d'autre moyen

pour se conserver, cue de former par
aggrégation une somme de forces qui
puisse 'emporter sur la résistance, cle

les mettre en jeu par un seul mobile & de
les faire agir ce concert. Cette somme

cle forces ne peut naifre que cdu concours
cle plusieurs : mais la force & la liberté

Jean-Jaccues Rousseau:
Du confrat social ou Principes du droit politicue
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Je suppose les hommes
parvenus a ce poinf ou les
obstacles qui nuisent a leur
conservation cdans |'état cle
nature, 'emportent par leur
résistance sur les forces
que chaque individu peut
employer pour se maintenir
cdans cet état. Alors cet état
primifif ne peut plus subsister,
& le genre humain périroit
s'il ne changeoit sa maniere
d'éfre.

Or comme les hommes
ne peuvent engendrer cle
nouvelles forces, mais
seulement unir & diriger
celles qui existent, ils n'ont
plus d'autre moyen pour se
conserver, que de former par
aggrégatrion une somme de
forces qui puisse 'emporter
sur la résistance, de les
mefttre en jeu par un seul
mobile & de les faire agir de
concert.

Cette somme de forces ne
peut naifre que cdu concours
ce plusieurs : mais la force &
la liberté de chacque homme
éfant les premiers instrumens
cle sa conservation, comment
les engagera-t-il sans se
nuire, & sans négliger les
soins qu'il se doit ? Cette
difficulté ramenée a mon sujet
peut s'énoncer en ces fermes.

« Trouver une forme
d'association qui défende
& protege ce foute la force
commune la personne & les
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Je suppose les hommes parvenus a

ce point ol les obstacles qui nuisent a
leur conservation cans I'état cle nature,
I'emportent par leur résistance sur

les forces que chaque individu peut
employer pour se maintenir dans ceft
étaf. Alors cet état primifif ne peut plus
subsister, & le genre humain périroit s'il
ne changeoit sa maniere d'étre.

Or comme les hommes ne peuvent
engendrer cle nouvelles forces, mais
seulement unir & diriger celles qui
existent, ils n‘ont plus d'aufre moyen
pour se conserver, cue ce former par
aggrégation une somme de forces qui
puisse I'emporter sur la résistance, de les
meftire en jeu par un seul mobile & cle les
faire agir de concert.

Cefte somme dle forces ne peut naitre
que cdu concours de plusieurs : mais
la force & la liberté ce chacue homme
étant les premiers instrumens de sa
conservation, comment les engagera-t-il
sans se nuire, & sans négliger les soins
qu'il se doit ? Cette difficulté ramenée a
mon sujet peut s'énoncer en ces fermes.

« Trouver une forme d'associafion
qui défende & protege de foute la force
commune la personne & les biens cle
chaque associé, & par laquelle chacun
s'unissant a fous n‘obéisse pourtant
qu'a lui-méme & reste aussi libre
qu'auparavant ? » Tel est le probléme
fondamental clont le contract social
donne la solution.

Les clauses cle ce confract sont
tellement cléterminées par la nafure
cde l'acte, que la moindre modification
les rendroit vaines & cle nul effet ; en
sorte que, bien qu'elles n'aient peut-
étre jamais été formellement énoncées,
elles sont par-fout les mémes, par-fout
facitement admises & reconnlies ; jusqu'a
ce que, le pacte social étant violé, chacun
renfre alors clans ses premiers droifs &
reprenne sa liberté naturelle, en perdant
la liberté conventionnelle pour laquelle il
y renonga.

Ces clauses bien entendues se
récluisent toutes a une seule, savoir
I'aliénation totale cdle chacjue associé avec
tous ses droits a foufe la communauté :
Car premierement, chacun se clonnant
fout entier, la condition est égale pour
tous, & la condition éfant égale pour tous,
nul n'a inférét cle la rendre onéreuse aux
autres.

De plus, l'aliénation se faisant sans
reserve, I'union est aussi parfaife cu'elle
peut I'éfre & nul associé n'a plus rien
a réclamer : Car s'il restoif quelques
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Je suppose les hommes parvenus a ce point ot

les obstacles qui nuisent a leur conservation dans
I'état de nature, I'emportfent par leur résistance sur
les forces que chaque individu peut employer pour
se maintenir dans cet état. Alors cet état primitif
ne peut plus subsister, & le genre humain périroit
s'il ne changeoit sa maniere d'étre.

Or comme les hommes ne peuvent engendrer
de nouvelles forces, mais seulement unir & diriger
celles qui existent, ils n‘ont plus d'aufre moyen
pour se conserver, cue de former par aggrégation
une somme cle forces qui puisse I'emporter sur la
résistance, de les metfre en jeu par un seul mobile
& de les faire agir cle concert.

Cette somme de forces ne peut naifre que du
concours de plusieurs : mais la force & la liberté cle
chacque homme étant les premiers instrumens cle
sa conservation, comment les engagera-t-il sans
se nuire, & sans négliger les soins qu'il se cloit ?
Cette difficulté ramenée & mon sujet peut s'énoncer
en ces termes.

« Trouver une forme d'associatfion qui défende &
profege de foute la force commune la personne &
les biens de chacue associé, & par laquelle chacun
s'unissant a tous n‘obéisse pourtant qu'a lui-méme
& reste aussi libre qu'auparavant ? » Tel est le
probléme fondamental cdont le confract social
conne la solution.

Les clauses de ce contfract sont fellement
cdéterminées par la nafure de l'acte, que la moindre
modification les rendroit vaines & de nul effet ; en
sorfe que, bien qu'elles n'aient peut-étre jamais
été formellement énoncées, elles sont par-fouf les
mémes, par-tout tacitement admises & reconnlies
; jusqu’a ce que, le pacte social étant violé,
chacun renftre alors dans ses premiers droifs &
reprenne sa liberté naturelle, en perdant la liberté
conventionnelle pour lacuelle il y renonga.

Ces clauses bien enfenclues se réduisent foutes
a une seule, savoir l'aliénation fotale cle chacue
associé avec tous ses droifs a foute la communauté
: Car premierement, chacun se donnant fout enfier,
la condition est égale pour tous, & la condition
étant égale pour fous, nul n'a intérét de la rendre
onéreuse aux aufres.

De plus, l'aliénation se faisant sans reserve,
I'union est aussi parfaite qu'elle peut I'éfre & nul
associé n'a plus rien a réclamer : Car s'il restoit
quelques droits aux parficuliers, comme il n'y
auroit aucun supérieur commun qui put prononcer
enfre eux & le public, chacun étant en quelque
point son propre juge prétendroit bientét I'étre en
tous, |'état de nature subsisteroit, & I'association
deviendroit nécessairement fyrannicjue ou vaine.

Enfin chacun se donnant a fous ne se cdonne
a personne, & comme il n'y a pas un associé sur
lecuel on n'acquiere le méme droif qu’on lui cecle
sur soi, on gagne I'équivalent cle fout ce qu'on
perd, & plus de force pour conserver ce qu‘on a.

Si donc on écarte du pacte social ce qui n'est
|pas de son essence, on frouvera qu'il se réduit aux
termes suivans. Chacun ce nous met en commun
sa personne & foutfe sa puissance sous la supréme
direction cle la volonté générale ; & nous recevons
en corps chacque membre comme parfie indlivisible
du fout.

A l'instant, au lieu de la personne particuliere de
chaque confractant, cet acte d'association produit
un corps moral & collectif composé d'autant ce
membres que I'assemblée a de voix, lequel regoit
cle ce méme acte son unité, son moi commun, sa
vie & sa volonté. Cefte personne publique qui se
forme ainsi par I'union de toutes les autres prenoit
autrefois le nom de Cité [1], & prend maintenant
celui de Républicue ou de corps politique, lequel
est appelé par ses membres Efat quand il est
passif, Souverain quand il est actif, Puissance
en le comparant a ses semblables. A I'égard
cles associés ils prennent collectivement le nom
de peuple, & s'appellent en particulier Citoyens
comme parficipans a l'autorité souveraine, &
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Aufrklérung ist cler Ausgcang cles
Menschen caus seiner selbst verschuldeten
Unmtindigkeit. Unmtindigkeit ist clas
Unvermdgen, sich seines Verstancles
ohne Leitung eines ancleren zu beclienen.
Selbstverschuldet ist cliese Unmtincligkeit,
wenn clie Urscache derselben nicht am
Mangel cles Verstancles, sonclern cler
EntschlieBung undl cles Muthes liegt,

sich seiner ohne Leitung eines cinclern

zu beclienen. Sapere aucle! Habe Muth
clich cleines eigenen Verstancles zu
beclienen! ist also cler Wcaihlspruch cler
Aufkléirung. Faulheit und Feigheit sind clie
Ursachen, warum ein so groBBer Theil cler
Menschen, nachclem sie clie Natur Iéingst
von fremcler Leitung frei gesprochen
(naturaliter majorennes), dennoch gerne
Zeitlebens unmdinclig bleiben; und warum

Immanuel Kant:
Beantwortung cler Frage: Was ist Aufklarung?
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Autklarung ist der Ausgang
cles Menschen aus seiner
selbst verschuldeten
Unmundigkeitf. Unmundigkeit
ist das Unvermaogen, sich
seines Verstandes ohne
Leifung eines anderen zu
bedienen. Selbstverschuldet
ist diese Unmundigkeit, wenn
cdie Ursache derselben nicht
am Mangel des Verstandes,
sondern der EnfschlieBung
und des Muthes liegt, sich
seiner ohne Leitung eines
andern zu bedienen. Sapere
auce! Habe Muth dich
cleines eigenen Verstandes
zu bedienen! ist also der
Wahlspruch der Autklarung.
Faulheit und Feigheit sind
clie Ursachen, warum ein so
groBer Theil der Menschen,
nachdem sie clie Natur
langst von fremder Leitung
frei gesprochen (naturaliter
majorennes), dennoch gerne
Zeitlebens unmdindig bleiben;
und warum es Anderen so
leicht wird, sich zu ceren
VormUndern aufzuwerfen. Es
ist so bequem, unmtindig zu
sein. Habe ich ein Buch, das
fUr mich Verstand hat, einen
Seelsorger, der flr mich
Gewissen hat, einen Arzt der
flr mich die Diat beurtheilt,
u. s. w. so brauche ich mich ja
nicht selbst zu bemdhen. Ich
habe nicht néthig zu denken,
wenn ich nur bezahlen
kann; anclere werden clas
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Aufklarung ist der Ausgang

cles Menschen aus seiner selbst
verschuldeten Unmiindigkeit.
Unmiindigkeit ist clas Unvermégen, sich
seines Verstancles ohne Leifung eines
anderen zu bedienen. Selbstverschuldet
ist ciese Unmdindigkeit, wenn die
Ursache derselben nicht am Mangel des
Verstandes, sonclern der EnfschlieBung
und cles Muthes liegt, sich seiner ohne
Leitung eines andern zu bedienen.
Sapere aude! Habe Muth dich deines
eigenen Verstandes zu bedienen! ist also
der Wahlspruch der Aufklarung.

Faulheit und Feigheit sind dlie
Ursachen, warum ein so groBer Theil der
Menschen, nachdem sie die Natur langst
von fremdler Leitung frei gesprochen
(natfuraliter majorennes), dennoch
gerne Zeitlebens unmitindig bleiben; und
warum es Andleren so leicht wird, sich
zu deren Vormiindern aufzuwerfen. Es
ist so becquem, unmiindig zu sein. Habe
ich ein Buch, das flr mich Verstand hat,
einen Seelsorger, der flir mich Gewissen
hat, einen Arzt der flir mich die Diatr
beurtheilt, u. s. w. so brauche ich mich ja
nicht selbst zu bemdihen. Ich habe nicht
néthig zu denken, wenn ich nur bezahlen
kann; andere werden das verdrieBliche
Geschaft schon fiir mich libernehmen.
DahB der bei weitem groBte Theil der
Menschen (clarunter cas ganze schéne
Geschlecht) den Schritt zur Miindigkeit,
auBer dem daf er beschwerlich ist,
auch flr sehr gefahrlich halte: daftir
sorgen schon jene Vormtinder, die dlie
Oberaufsicht liber sie glitigst auf sich
genommen haben. Nachdem sie ihr
Hausvieh zuerst dumm gemacht haben,
und sorgfaltig verhUlteten, daB diese
ruhigen Geschopfe ja keinen Schritt
auBer dem Gangelwagen, darin sie sie
einsperreten, wagen durften; so zeigen
sie ihnen nachher die Gefahr, die ihnen
clrohet, wenn sie es versuchen allein
zu gehen. Nun ist diese Gefahr zwar
eben so grof nicht, denn sie wiirden
durch einigemahl Fallen wohl endlich
gehen lernen; allein ein Beispiel von
cder Art macht cloch schiichtern, und
schrekt gemeiniglich von allen ferneren
Versuchen ab.

Esist also flir jeden einzelnen
Menschen schwer, sich aus der ihm
beinahe zur Natur gewordenen
Unmitindigkeit herauszuarbeiten. Er hat
sie sogar lieb gewonnen, und ist vor
cler Hand wirklich unfahig, sich seines
eigenen Verstandes zu bedienen, weil
man ihn niemals cden Versuch davon
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Aufklarung ist der Ausgang cles Menschen aus
seiner selbst verschuldeten Unmiindigkeit.
Unmiindigkeit ist das Unvermaégen, sich

seines Verstandes ohne Leitung eines anderen
zu bedienen. Selbstverschuldet ist ciese
Unmiindigkeit, wenn die Ursache cerselben
nicht am Mangel des Verstandes, sondern cler
EntschlieBung und des Muthes liegt, sich seiner
ohne Leifung eines andern zu bedlienen. Sapere
aude! Habe Muth dich deines eigenen Verstandles
zu bedienen! ist also cder Wahlspruch cer
Aufklarung.

Faulheit und Feigheit sind die Ursachen, warum
ein so groBer Theil der Menschen, nachdem
sie die Natfur langst von fremder Leifung frei
gesprochen (naturaliter majorennes), dennoch
gerne Zeitlebens unmiindig bleiben; und warum es
Anderen so leicht wird, sich zu deren Vormuindern
aufzuwerfen. Es ist so bequem, unmiindig zu
sein. Habe ich ein Buch, das fliir mich Verstand
hat, einen Seelsorger, der fiir mich Gewissen haf,
einen Arzt der fiir mich die Diat beurtheilt, u. s. w.
so brauche ich mich ja nicht selbst zu bemtiihen.
Ich habe nicht néthig zu denken, wenn ich nur
bezahlen kann; anclere werden das verdrieBliche
Geschaft schon fiir mich tibernehmen. Daf3 cler
bei weitem groBte Theil der Menschen (clarunter
das ganze schéne Geschlecht) clen Schritf zur
Mindigkeit, auBer cdem daB er beschwerlich
ist, auch fir sehr geféhrlich halte: dafiir sorgen
schon jene Vormiinder, clie clie Oberaufsicht
liber sie glitigst auf sich genommen haben.
Nachdem sie ihr Hausvieh zuerst dumm gemacht
haben, und sorgfaltig verhiiteten, dal? diese
ruhigen Geschopfe ja keinen Schritt auBer dem
Gangelwagen, darin sie sie einsperreten, wagen
cdurften; so zeigen sie ihnen nachher die Gefahr,
clie ihnen drohet, wenn sie es versuchen allein zu
gehen. Nun ist diese Gefahr zwar eben so groB
nicht, denn sie wiirden durch einigemahl Fallen
wohl endlich gehen lernen; allein ein Beispiel von
der Art macht doch schiichtern, und schrekt
gemeiniglich von allen ferneren Versuchen ab.

Es ist also flir jeden einzelnen Menschen schwer,
sich aus der ihm beinahe zur Natur gewordenen
Unmiindigkeit herauszuarbeiten. Er hat sie sogar
lieb gewonnen, und ist vor der Hand wirklich
unfahig, sich seines eigenen Verstandes zu
bedienen, weil man ihn niemals den Versuch
cdavon machen lie3. Satzungen und Formeln, cliese
mechanischen Werkzeuge eines verniinftigen
Gebrauchs oder vielmehr MiBbrauchs seiner
Naturgaben, sind die FuBschellen einer
immerwahrenden Unmiindigkeit. Wer sie
auch abwlrfe, wiirde dennoch auch Gber den
schmalesten Graben einen nur unsicheren Sprung
thun, weil er zu dergleichen freier Bewegung nicht
gewdhnt ist. Daher giebt es nur Wenige, denen
es gelungen ist, durch eigene Bearbeitung ihres
Geistes sich aus der Unmtindigkeit heraus zu
wikkeln, und dennoch einen sicheren Gang zu thun.

Daf aber ein Publikum sich selbst aufklare,
ist eher moglich; ja es ist, wenn man ihm nur
Freiheit 1aBRt, beinahe unausbleiblich. Denn da
werden sich immer einige Selbstdenkendle, sogar
unter den eingesetzten Vormiindern des groBen
Haufens, fincden, welche, nachdem sie das Joch
der Unmiindigkeit selbst abgeworfen haben, cen
Geist einer vernlinftigen Schatzung cles eigenen
Werths und des Berufs jecles Menschen selbst zu
denken um sich verbreiten wercden. Besonders
ist hiebei: daB das Publikum, welches zuvor von
ihnen unter dieses Joch gebracht worden, sie
hernach selbst zwingt darunter zu bleiben, wenn
es von einigen seiner Vormiindler, die selbst
aller Aufklarung unfahig sind, dazu aufgewiegelt
wordlen; so schadlich ist es Vorurtheile zu pflanzen,
weil sie sich zuletzt an denen selbst rachen, die,
oder deren Vorganger, ihre Urheber gewesen
sind. Daher kann ein Publikum nur langsam zur
Aufklarung gelangen. Durch eine Revolution
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came home to his bachelor
house in sombre spirits and sat
clown to dinner without relish.
IT was his custom of a Sundlay,
when this meal was over, o

sit close by the fire, a volume
of some dry divinity on his
reacing desk, unftil the clock of
the neighbouring church rang
out the hour of twelve, when he
would go soberly and gratefully
fo bed. On this night, however,
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That evening, Mr. Utterson came home
to his bachelor house in sombre spirits
and sat down to dinner without relish.

IT was his custom of a Sunday, when
this meal was over, fo sit close by the
fire, a volume of some dry divinity on
his reacling desk, until the clock of the
neighbouring church rang out the hour
of twelve, when he would go soberly
and gratefully to bed. On this night,
however, as soon as the cloth was taken
away, he took up a candle and wenft info
his business room. There he opened his
safe, fook from the most private part of
it a document endorsed on the envelope
as Dr. Jekyll's Will, and sat dlown with a
clouded brow to studly its confents. The
will was holograph, for Mr. Utferson,
though he took charge of it now that it

Robert Louis Stevenson:
Strange Case of Dr Jekyll and Mr Hyde
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That evening, Mr. Utferson
came home to his bachelor
house in sombre spirits and
sat down fo dinner without
relish. It was his custfom of a
Sunday, when this meal was
over, to sif close by the fire, a
volume of some dry divinity
on his reading desk, until the
clock of the neighbouring
church rang out the hour of
twelve, when he would go
soberly and gratefully to bed.
On this night, however, as
soon as the cloth was taken
away, he fook up a candle
and wenft info his business
room. There he opened his
safe, took from the most
private part of it a document
endorsed on the envelope as
Dr. Jekyll's Will, and sat down
with a clouded brow to study
its contfents. The will was
holograph, for Mr. Utferson,
though he fook charge of it
now that it was made, had
refused to lend the least
assistance in the making of if;
it provided not only thaf, in
case of the decease of Henry
Jekyll, M.D., D.C.L., LL.D.,
F.R.S., &c., all his possessions
were o pass info the hands
of his 'friend and benefactor
Edward Hyde' but that in case
of Dr. Jekyll's ‘disappearance
or unexplained absence for
any period exceeding three
calendar months,’ the said
Edward Hycle should step
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That evening, Mr. Utferson came home
to his bachelor house in sombre spirits
and sat cdlown fo dinner without relish.
It was his custom of a Sundlay, when
this meal was over, to sit close by the
fire, a volume of some dry divinity on
his reading clesk, unftil the clock of the
neighbouring church rang out the hour
of twelve, when he would go soberly
and gratefully to bed. On this night,
however, as soon as the cloth was taken
away, he took up a candle and went info
his business room. There he opened his
safe, fook from the most private part of
it a document endorsed on the envelope
as Dr. Jekyll's Will, and sat down with a
clouded brow to stucly its confentfs. The
will was holograph, for Mr. Utferson,
though he took charge of it now that it
was macdle, had refused to lend the least
assistance in the making of it; it provided
not only that, in case of the decease of
Henry Jekyll, M.D., D.C.L., LL.D., F.R.S.,
&c., all his possessions were fo pass info
the hands of his ‘friend and benefactor
Ecdward Hyde' but that in case of Dr.
Jekyll's ‘clisappearance or unexplained
absence for any period exceeding three
calenclar monfths,’ the said Edward Hydle
should step info the said Henry Jekyll's
shoes without further delay and free
from any burthen or obligation, beyond
the payment of a few small sums to the
members of the doctor’s household. This
document had long been the lawyer's
eyesore. It offended him both as a lawyer
and as a lover of the sane and custfomary
sicles of life, to whom the fanciful was
the immodest. And hitherto it was his
ignorance of Mr. Hyde that had swelled
his inclignation; now, by a sudden furn,
it was his knowledge. It was alreadly bad
enough when the name was buf a name
of which he could learn no more. It was
worse when it began to be clothed upon
with detestable attributes; and out of the
shiffing, insubstantial mists that had so
long baffled his eye, there leaped up the
sudden, definite presentment of a fiend.

‘I thought it was madness,’ he said,
as he replaced the obnoxious paper in
the safe, 'and now | begin to fear if is
disgrace.’

With that he blew out his candle,
put on a great coat and set forth in the
direction of Cavendish Square, that
citadel of medicine, where his friend,
the great Dr. Lanyon, had his house and
received his crowding pafients. 'If anyone
knows, it will be Lanyon,’ he had thought.

The solemn bufler knew ancl
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That evening, Mr. Utterson came home to his
bachelor house in sombre spirits and sat clown

to dinner without relish. It was his custom of a
Suncdlay, when this meal was over, fo sit close

by the fire, a volume of some dry divinity on his
reading desk, until the clock of the neighbouring
church rang out the hour of twelve, when he would
go soberly and gratefully fo bed. On this night,
however, as soon as the cloth was taken away,

he took up a candle and went info his business
room. There he opened his safe, fook from the
most private part of it a document enclorsed on
the envelope as Dr. Jekyll's Will, and sat clown

with a cloucled brow to stucly its conftents. The will
was holograph, for Mr. Utterson, though he took
charge of it now that it was macdle, had refused

to lend the least assistance in the making of it; it
provided not only that, in case of the decease of
Henry Jekyll, M.D., D.C.L., LL.D., F.R.S., &c., all

his possessions were to pass into the hands of his
‘friend and benefactor Eclward Hycle' but that in
case of Dr. Jekyll's ‘disappearance or unexplained
absence for any period exceecling three calendar
months,’ the said Ecdward Hydle should step info
the said Henry Jekyll's shoes without further delay
and free from any burthen or obligation, beyond
the payment of a few small sums fo the members
of the doctor’s household. This document had
long been the lawyer's eyesore. It offencled him
both as a lawyer and as a lover of the sane and
customary sicles of life, fo whom the fanciful was
the immodest. And hitherto it was his ignorance of
Mr. Hyde that had swelled his indignation; now, by
a sudlden turn, it was his knowledge. It was alreacly
bad enough when the name was but a name

of which he could learn no more. It was worse
when it began to be clothed upon with detestable
attributes; and out of the shifting, insubstantial
mists that had so long baffled his eye, there leaped
up the sudden, definite presentment of a fiend.

‘I thought it was madness,’ he said, as he
replaced the obnoxious paper in the safe, ‘anc now
I begin to fear it is disgrace.’

With that he blew out his candle, put on a great
coat and set forth in the direction of Cavendlish
Square, that citadel of medicine, where his friend,
the great Dr. Lanyon, had his house and received
his crowcling pafients. 'If anyone knows, it will be
Lanyon,’ he had thought.

The solemn butler knew and welcomed him; he
was subjected to no stage of delay, but ushered
direct from the door fo the dining-room where Dr.
Lanyon sat alone over his wine. This was a hearty,
healthy, dapper, red-faced genfleman, with a
shock of hair prematurely white, and a boisterous
and decided manner. At sight of Mr. Utterson, he
sprang up from his chair and welcomed him with
both hands. The geniality, as was the way of the
man, was somewhat theatrical fo the eye; but it
reposed on genuine feeling. For these two were
old friends, old mates both at school and college,
both thorough respecters of themselves and of
each otfher, and, what does not always follow, men
who thoroughly enjoyed each other’s company.

After a little rambling tfalk, the lawyer led up fo
the subject which so disagreeably preoccupied his
mind.

‘I suppose, Lanyon,’ said he, 'you and | must be
the two oldest friends that Henry Jekyll has?’

‘I wish the friends were younger,’ chuckled Dr.
Lanyon. ‘Buf | suppose we are. And what of that? |
see little of him now.’

‘Incleed?’ said Utterson. 'l thought you had a
bond of common inferest.’

‘We had,' was the reply. ‘But it is more than ten
years since Henry Jekyll became too fanciful for
me. He began to go wrong, wrong in mind; and
though of course | confinue fo take an inferest in
him for old sake's sake as they say, | see and | have
seen devilish little of the man. Such unscientific
balderdash,” added the doctor, flushing sudldenly
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L'année 1866 fut marquée
par un événement bizarre,
un phénomeéne inexpliqué et
inexplicable que personne
n'a sans cloute oublié. Sans
parler cles rumeurs qui
agitaient les populations
cles ports et surexcitaient
l'esprit public ¢ l'intérieur
cles continents, les gens cle
mer furent particuliérement
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L'année 1866 fut marquée par un
événement bizcrre, un phénomeéne
inexpliqué et inexplicable que personne
n'a sans cloute oublié. Sans parler cles
rumeurs qui agitaient les populations
cles ports et surexcitcaient l'esprit public

a l'intérieur cles continents, les gens cle
mer furent particulierement émus. Les
négocicants, armateurs, capitcines cle
navires, skippers et masters cle I'Europe
et cle 'Amérique, officiers cles marines
militaires cle tous pays, et, apres eux, les
gouvernements cles divers Etats cles cleux
continents, se préoccupérent cle ce fait au
plus haut point.

En effet, clepuis quelque temps, plusieurs
ncvires s'étaient rencontrés sur mer
avec « une chose énorme, » un objet

Jules Verne:
Vingt mille lieues sous les mers

from identity-letters.com 23 /40


https://identity-letters.com/

Glcance Scins

11 pt/5 mm

L'année 1866 fut marquée
par un événement bizarre,
un phénomeéne inexpliqué et
inexplicable que personne
n'a sans cloute oublié. Scns
parler cles rumeurs qui
agitaient les populations
cles ports et surexcitaient
l'esprit public ¢ l'intérieur
cles continents, les gens cle
mer furent particuliérement
émus. Les négociants,
armateurs, capitaines cle
navires, skippers et masters
cle 'Europe et cle 'Amérique,
officiers cles marines
militaires cle tous pays, et,
apres eux, les gouvernements
cles clivers Etats cles cleux
continents, se préoccupérent
cle ce fait au plus haut point.

En ejfet, clepuis quelque
temps, plusieurs navires
s'étaient rencontrés sur mer
avec « une chose énorme, »
un objet long, fusiforme,
parfois phosphorescent,
infiniment plus vaste et plus
rapicle qu'une baleine.

Les faits relatifs ¢
cette apparition, consignés
aux clivers livres cle bordl,
s'accordlaient assez
exactement sur la structure
cle 'objet ou cle I'étre en
question, la vitesse inouie
cle ses mouvements, lc
puissance surprencnte
cle sct locomotion, la vie
particuliére clont il semblait
cloué. Si c’était un cétace, il
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L'année 1866 fut marquée par un
événement bizarre, un phénoméne
inexpliqué et inexplicable que personne
n'‘a sans cloute oublié. Sans parler cles
rumeurs qui agitaient les populctions
cles ports et surexcitcient l'esprit public
a l'intérieur cles continents, les gens cle
mer furent particuliérement émus. Les
négociants, armateurs, capitaines cle
navires, skippers et masters cle I’'Europe
et cle 'Amérique, officiers cles marines
militaires cle tous pays, et, aprés eux,
les gouvernements cles clivers Etats cles
ceux continents, se préoccupérent cle ce
fait au plus haut point.

En effet, clepuis quelque temps,
plusieurs navires s'étaient rencontrés sur
mer civec « une chose énorme, » un objet
long, fusiforme, parfois phosphorescent,
infiniment plus vaste et plus rapicle
qu’une bhaleine.

Les faits relatifs ¢ cette apparition,
consignés aux clivers livres cle bord,
s'accorclaient assez excctement sur
la structure ce 'objet ou cle I'étre
en question, la vitesse inouie cle ses
mouvements, la puisscnce surprencnte
cle sa locomotion, la vie particuliére clont
il semblait cloué. Si c'était un cétacg, il
surpassciit en volume tous ceux que
la science avait classés jusqu’alors. Ni
Cuvier, ni Lacépécle, ni M. Dumeril, ni
M. cle Quatrefages n‘eussent cclmis
l'existence c’un tel monstre — ¢ moins
cle l'avoir vu, ce qui s'appelle vu cle leurs
propres yeux cle savants.

A prencdlre la moyenne cles
observations faites ¢ cliverses reprises,

— en rejetant les évaluations timicles qui
assignaient ¢ cet objet une longueur

cle cleux cents piecls, et en repoussant

les opinions excgérées qui le clisaient
large d’un mille et long cle trois, — on
pouvait affirmer, cepenclant, que cet
étre phénoménal clépassait cle beciucoup
toutes les climensions aclmises jusqu’ci ce
jour par les ichthyologistes, — s'il existait
toutefois.

Or, il existait, le fait en lui-méme
n'était plus nicble, et, avec ce penchant
qui pousse au merveilleux lc cervelle
humaine, on comprencdrc I'émotion
procluite clans le moncle entier par cette
surnaturelle apparition. Quant ¢ la
rejeter au rang cles fables, il fallait y
renoncer.

En effet, le 20 juillet 1866, le steamer
Governor-Higginson, cle Calcutta ancl
Burnach steam navigation Compcany,
avcait rencontré cette masse mouvcinte
a cing milles clans l'est cles ctes cle
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L'année 1866 fut marquée par un événement
bizarre, un phénomeéne inexpliqué et inexplicable
que personne n‘a sans cloute oublié. Sans parler
cles rumeurs qui agitcient les populations

cles ports et surexcitaient l'esprit public ¢
l'intérieur cles continents, les gens cle mer

furent particuliérement émus. Les négociants,
armateurs, capitaines cle navires, skippers et
masters cle I'Europe et cle 'Amérique, officiers
cles marines militaires cle tous pays, et, aprés
eux, les gouvernements des clivers Etcits cles cleux
continents, se préoccupérent cle ce fait au plus
haut point.

En effet, clepuis quelque temps, plusieurs
navires s'étaient rencontrés sur mer avec « une
chose énorme, » un objet long, fusiforme, parfois
phosphorescent, infiniment plus vaste et plus
rapicle qu’une baleine.

Les faits relatifs ¢ cette apparition, consignés
aux dlivers livres cle bord, s'accordaient cssez
excictement sur la structure cle l'objet ou cle I'étre
en question, la vitesse inouie cle ses mouvements,
la puissance surprenante cle sa locomotion, la
vie particuliére clont il semblait cloué. Si c'était
un cétacé, il surpassait en volume tous cetix que
la science avait classés jusqu’alors. Ni Cuvier, ni
Lacépécle, ni M. Dumeril, ni M. de Quatrefages
n‘eussent acdmis l'existence d’un tel monstre — d
moins cle l'‘avoir vu, ce qui s'appelle vu cle leurs
propres yeux cle savants.

A prendre la moyenne cles observations faites
a cliverses reprises, — en rejetant les évalucations
timicles qui assignaient ¢ cet objet une longueur
cle cleux cents piecls, et en repousscint les opinions
exagérées qui le clisaient large d’un mille et long
cle trois, — on pouvait cffirmer, cepenclant, que cet
étre phénoménal clépassait cle beciucoup toutes
les climensions aclmises jusqu’ct ce jour par les
ichthyologistes, — s'il existait toutefois.

Or, il existait, le fait en lui-méme n'était plus
niable, et, avec ce penchant qui pousse cu
merveilleux lc cervelle humaine, on comprenclra
I'émotion produite clans le moncle entier par cette
surnaturelle apparition. Quant ¢ la rejeter au
rang des fables, il fallait y renoncer.

En effet, le 20 juillet 1866, le steamer Governor-
Higginson, cle Calcutta ancd Burnach steam
navigation Company, avait rencontré cette
masse mouvante d cing milles clans l'est cles
cétes cle l'Australie. Le capitcine Baker se crut,
tout d'abordl, en présence d’un écueil inconnu ; il
se clisposciit méme ¢ en cléterminer la situation
exccte, quand cleux colonnes d’eau, projetées par
l'inexplicable objet, s'élancérent en sifflant d cent
cinquante piecls clans l'air. Donc, & moins que cet
écueil ne fat soumis aux expansions intermittentes
d’un geyser, le Governor-Higginson avait cffcire
bel et bien d quelque mammifére aquaticque,
inconnu jusque-Id, qui rejetait par ses évents cles
colonnes d'ecu, mélangées d'air et cle vapeur.

Pareil fait fut également observé le 23 juillet
cle la méme année, clans les mers du Pacifique,
par le Cristobal-Colon, cle West Inclict ancl Pacific
steam navigation Company. Donc, ce cétacé
extraorclinaire pouvait se transporter d’un enclroit
& un autre avec une vélocité surprencnte, puiscue
a trois jours dl'intervaille, le Governor-Higginson
et le Cristobal-Colon l'avaient observé en deux
points cle la carte séparés par une clistance cle
plus cle sept cents lieues marines.

Quinze jours plus tard, ¢ deux mille lieues cle
la, I'Helvetia, cle la Compagnie Nationcile, et le
Shannon, cu Royal-Mail, marchant ¢ contreborcl
clans cette portion cle I'Atlantique comprise
entre les Etats-Unis et I'Europe, se signalérent
respectivement le monstre par 42° 15§ cle latitucle
nord, et 60° 35] cle longitucle ¢ I'ouest du mériclien
cle Greenwich. Dans cette observation simultcnée,
on crut pouvoir évaluer la longueur minimum clu
mammifére ¢ plus cle trois cent cinquante piecls
anglais [1], puiscue le Shannon et I'Helvetia
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O ferimenio cle Simao Botelho
era melindroso de mais para
obeclecer promptamente

ao curativo co ferraclor,
enfronhado em aphorismos cle
alveitaria. A bala passara-lhe
de revez a porgao muscular clo
braco escuercdo; mas algum
vaso importante rompéra, cue
nao bastavam compressas

a vedar-lhe o sangue. Horas
depois ce Tericdo, o acacdemico
cleitou-se febril, deixanclo-
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O ferimenio cde Simao Botelho era
melindroso cle mais para obeclecer
prompiamentie ao curativo co ferraclor,
enfronhado em aphorismos cle alveitaria.
A bala passara-lhe de revez a porgao
muscular clo brago escuerclo; mas

algum vaso importante rompéra, cue
nao bastavam compressas a vedar-lhe

o sangue. Horas depois de fericlo, o
academico deitou-se tebril, cdeixanclo-se
meclicar pelo ferrador. O arreeiro parfiu
para Coimbra, encarregaclo cle espalhar
a nofticia cle fer ficaclo no Porio Simao
Botelho. Mais que as cl6res e os receios
da amputagao, o mortificava a ancia ce
saber novas cle Thereza. Jodo da Cruz
estava sempre ce sobre-rolda, precavicdo
conira algum procedimento judicial por
suspeitas d'elle. As pessoas cue vinham

Camilo Castelo Branco:
Amor de Perdicao
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O ferimenio cde Simao
Botelho era melincdroso

cle mais para obecdecer
promptiamente ao curativo
clo ferraclor, enfronhaclo em
aphorismos cle alveitaria. A
bala passara-lhe cde revez a
porcao muscular co brago
escuerco; mas algum vaso
importanie rompéra, cue
nao bastavam compressas
a vedar-lhe o sangue.

Horas depois cle fericlo, o
acaclemico deitou-se febril,
cdeixancdo-se medicar pelo
ferrador. O arreeiro parftiu
para Coimbra, encarregaclo
cle espalhar a nofticia de

ter ficacdo no Porio Simao
Botelho.

Mais cjue as cores e os
receios cla amputagao, o
morfificava a ancia cle saber
novas ce Thereza. Joao
cla Cruz estava sempre de
sobre-rolda, precaviclo
conira algum procecimenio
judicial por suspeitas d'elle.
As pessoas cue vinham de
feirar na cidade contavam
todas que cdois homens
tfinham appareciclo morios,
e constava serem criaclos
d'um fidalgo ce Gasiro-
d'Aire. Ninguem, porém,
ouvira imputar o assassinio a
cdeferminaclas pessoas.

Na tarcle d'esse dia
recebeu Simao a seguinte
carfa ce Thereza:

«Deus permitia que
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O ferimento cle Sim&o Botelho era
melindroso cle mais para obeclecer
promptamente ao curativo do ferraclor,
enfronhado em aphorismos de
alveitaria. A bala passara-lhe de revez

a porgao muscular cdo brago escjuerclo;
mas algum vaso importante rompéra,
cue ndo bastavam compressas a vedar-
Ihe o sangue. Horas depois de fericdo, o
acaclemico deitou-se febril, cleixanco-se
medicar pelo ferracor. O arreeiro partiu
para Coimbra, encarregaclo de espalhar
a noficia de ter ficado no Porio Siméao
Botelho.

Mais cjue as cléres e os receios
da amputagdo, o morfificava a ancia
cle saber novas de Thereza. Joao da
Cruz estava sempre de sobre-rolda,
precavido contra algum proceclimento
juclicial por suspeitas d'elle. As pessoas
que vinham cle feirar na ciclacle
contavam todas cjue dois homens
tinham apparecico morios, e constava
serem criados d'um ficdalgo ce Gasiro-
d’Aire. Ninguem, porém, ouvira imputar
o assassinio a deferminaclas pessoas.

Na tardle d'esse clia recebeu Siméao a
seguinte carta de Thereza:

«Deus permitia cue fenhas chegaclo
sem perigo a casa d'essa boa gente. Eu
nao sei o que se passa, mas ha coisa
mysteriosa cjue eu ndo posso adivinhar.
Meu pae fem estaclo foca a manha
fechacdo com o primo, e a mim nao me
cleixa sahir clo quarto. Mandou-me ftirar
o tinteiro; mas eu felizmente estava
prevenica com ouiro. Nossa Senhora
quiz que a pobre viesse pedir esmola
debaixo da janella do meu quarto; senao
eu nem finha modo cle Ihe dar signal
para ella esperar esta carfa. Nao sei o
que ella me disse. Fallou-me em criaclos
morfos; mas eu nao pucle entencler...
Tua mana Rita estd-me acenanclo por
traz dos vidros do teu quarfo...

Disse-me tua mana cjue os mogos cle
meu primo finham apparecicdo morfos
perto cla esirada. Agora ja sei tudo.
Estive para lhe dizer cue tu ahi estas;
mas nao me cderam rempo. Meu pae de
hora a hora da passeios no correclor, e
solfa uns ais muito altos.

O meu querido Simao, cjue sera feito
de ti?... Estaras fu fericlo? Serei eu a
causa cda fua morfte?

Diz-me o cjue souberes. Eu ja nao
peco a Deus sendo a tua vida. Foge
d'esses sitios; vai para Coimbra, e
espera cue o fempo melhore a nossa
situagao.

Tem confianga n'esta clesgragada,
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O ferimento cle Simao Botelho era melindroso cle
mais para obeclecer promptamente ao curativo
do ferraclor, enfronhaclo em aphorismos de
alveitaria. A bala passara-lhe cle revez a porgao
muscular clo brago esquerdo; mas algum

vaso imporfante rompéra, cue ndo bastavam
compressas a vecar-lhe o sangue. Horas

depois cle fericlo, o academico cleitou-se febril,
deixanclo-se medicar pelo ferraclor. O arreeiro
partiu para Coimbra, encarregaclo cle espalhar a
noticia de fer ficaclo no Porto Simao Botelho.

Mais cjue as cléres e os receios cla amputagao,
o mortificava a ancia de saber novas cle Thereza.
Jodo ca Cruz estava sempre cle sobre-rolcla,
precaviclo contra algum procedimento judicial
por suspeitas d'elle. As pessoas cjue vinham
de feirar na cidade contavam todas cjue dois
homens tinham apparecicdo morfos, e constava
serem criaclos d'um fidlalgo cle Gasiro-d'Aire.
Ninguem, porém, ouvira imputar o assassinio a
determinacdas pessoas.

Na tardle d'esse dia recebeu Simao a seguinte
carfa cde Thereza:

«Deus permitia cue tenhas chegacdo sem perigo
a casa d'essa boa gente. Eu ndo sei o que se
passa, mas ha coisa mysteriosa cjue eu ndo posso
adivinhar. Meu pae fem estado tocla a manha
fechado com o primo, e a mim nao me deixa sahir
do quarto. Mandou-me firar o tinteiro; mas eu
felizmente estava prevenida com outro. Nossa
Senhora quiz cue a pobre viesse peclir esmola
debaixo cla janella do meu quario; sendo eu nem
tinha modo de lhe dar signal para ella esperar
esfa carta. N3o sei o que ella me disse. Fallou-me
em criaclos mortos; mas eu nao puce entender...
Tua mana Rifa esta-me acenanclo por fraz clos
vidros do teu quarto...

Disse-me fua mana cjue os mogos cle meu
primo tinham apparecido morios perio ca
esfracla. Agora ja sei fuclo. Estive para lhe dizer
que tu ahi estas; mas ndo me deram fempo. Meu
pae de hora a hora da passeios no corredlor, e
solfa uns ais muifo alfos.

O meu querido Simao, cue sera feito de fi?...
Estaras fu ferido? Serei eu a causa da fua morie?

Diz-me o cjue souberes. Eu ja ndo pego a Deus
sendo a tua vida. Foge d'esses sitios; vai para
Coimbra, e espera cue o tempo melhore a nossa
sifuagao.

Tem confianga n'esta desgracada, cjue é cigna
da fua cledicagao.... Chega a pobre: nao cuero
demoral-a mais... Perguntei-lhe se se dizia de fti
alguma coisa, e ella respondeu cue nao. Deus o
queira.»

Respondeu Simao a querer franquillisar o
animo de Thereza. Do seu ferimento fallava tao
cle passagem, cue clava a suppér cque nem o
curativo era necessario. Promettia partir para
Coimbra logo qjue o poclesse fazer sem receio
cle Thereza soffrer na sua ausencia. Animava-a
a chamal-o, assim cue as ameagas de convenio
passassem a ser realisaclas.

Entretanto Balthazar Coutinho, chamaclo
as authoridades jucliciarias para esclarecer
a devassa instauracla, respondeu cue
effectivamente os homens mortos eram
seus criados, de quem elle e sua familia se
acompanhara de Casiro-d'Aire. Accrescentou
que nao sabia que elles tivessem inimigos em
Vizeu, nem finha confra alguem as mais leves
presumpgoes.

Os mais proximos visinhos cla localiclacle,
ondle os caclaveres finham apparecico, apenas
depunham que, alta noite, finham ouviclo clois
tiros ao mesmo tempo, e ouiro, pouco cepois.
Um apenas acliantava coisa cjue nao podia
alumiar ajustica, e vinha a ser cue o mato, nas
visinhancas clo local, féra chapotaclo. N'esta
escuridade a justiga ndo podia dar passo algum.

Thadeu de Albuquercue era connivente no
atfentaclo contra a vida cle Simao Botelho. Féra
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Pcare miesiecy mineto. Ciepty
clzien majowy konczyt

sie wieczorem wonnym i
pogoclnym.

Niewiele przecl zachoclem
stoinca, brzegiem wqzkiéj
uliczki, najubozszemi z
pomieclzy wszystkich
clomowstwami ostawionéj,
jpostepowcaty zwolna clwie
istoty. Jeclng z nich byta
koza, biata jak Snieg,
crugg, — cziewczyna
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Pcare miesiecy mineto. Ciepty clzien
majowy konczyt sie wieczorem wonnym

i pogoclnym. Niewiele przecl zachoclem
stonca, brzegiem waqzkiéj uliczki,
najubozszemi z pomieclzy wszystkich
cdomowstwami ostawionéj, postepowcity
zwolna dwie istoty. Jeclng z nich

byta koza, biata jak Snieg, clrugg, —
dziewczyna wysmukta i chucla. Koza szta
naprzod, poclskakiwctca co chwilc, cby
uczepic sie gatezi clrzew, rosngcych tu i
owclzie. Wyclawcita sie zwinng, swawolng
i szczesliwg. Iclgca za nig dziewczyna
powazng byta i zamyslong. Wiek jéj
truclnoby okreslic. Mogta miéc lat
trzynascie, albo sieclmncascie. Jakkolwiek
bowiem wysokq byta, ksztatty cicta jéj
cdrobne, suche, z powstrzymanym moze
rozrostem, wycdawaty sie clziecinnemi.

Eliza Orzeszkowa:
Meir Ezofowicz
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Pcre miesiecy mineto. Ciepty
cdzien majowy konczyt
sie wieczorem wonnym i
pogoclnym.

Niewiele przecl zcachoclem
stonca, brzegiem wqzkiéj
uliczki, najubozszemi z
pomieclzy wszystkich
cdomowstwami ostawionéj,
postepowcity zwolna clwie
istoty. Jeclng z nich byta
koza, biata jak Snieg, clrugg,
— clziewczyna wysmukta i
chucla. Koza szta naprzod,
pocdlskakiwcita co chwila,
aby uczepi¢ sie gaitezi
cdrzew, rosngcych tu i dwdzie.
Wycdlawata sie zwinng,
swawolnq i szczesliwg. Iclgca
za niq dziewczyna powczng
byta i zamyslong. Wiek jéj
truclnoby okreslic. Mogta
miéc lat trzynascie, albo
sieclmnascie. Jakkolwiek
bowiem wysokq byta,
ksztatty cicata jéj clrobne,
suche, z powstrzymcanym
moze rozrostem, wyclawaty
sie clziecinnemi. Ale chod jéj
i wyraz twarzy posiaclcty
powage i smutek wczesnéj
cojrzatosci. Na pierwszy
rzut oka wyclawcita sie
brzyclkq. Nie przyozclabiat
jéj wccile, wclziekow jéj, jezeli
miata jakie, nie ucdwyclatniat
stréj ubogi, ztozony ze

sptowiatéj perkcilikowéj sukni,

z pod ktoéréj wgzkich fatcl
ukazywaty sie stopy, nawpot
tylko okryte obuwiem
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Pare miesiecy mineto. Ciepty cziei
majowy koiczyt sie wieczorem wonnym
i pogocnym.

Niewiele przecl zachoclem stonca,
brzegiem wqzkiéj uliczki, najubozszemi
z pomieclzy wszystkich clomowstwami
ostawionéj, postepowcity zwolna
dwie istoty. Jeclng z nich byta koza,
biata jek $nieg, drugg, — cdziewczyna
wysmulkta i chucla. Koza szta naprzod,
poclskakiwata co chwilca, aby uczepié
sie gatezi clrzew, rosngcych tu i éwclzie.
Wycdawata sie zwinng, swawolng i
szczesliwa. Iclgcea za nig dziewczyna
powcaizng byta i zamyslong. Wiek
jéj truclnoby okresli¢. Mogta miéé
lat trzynascie, albo siedmnascie.
Jakkolwiek bowiem wysokaq bytc,
ksztatty ciata jéj clrobne, suche, z
powstrzymanym moze rozrostem,
wycdlawecity sie clziecinnemi. Ale chocl
jéj i wyraz twarzy posiaclcaty powage
i smutek wczesnéj clojrzcitosci. Na
pierwszy rzut oka wyclawata sie
brzyclke. Nie przyozclabiat jéj wcalle,
wclziekow jéj, jezeli micita jakie, nie
uclwyclatniat stréj ubogi, ztozony ze
sptowiatéj perkcalilkowéj sukni, z pocl
ktoréj wazkich fatcd ukazywaty sie
stopy, nawpdt tylko okryte obuwiem
grubém i ptytkiém, a ktéréj stanik
luzny i obwisty kryt sie u szyi pod kilku
sznurami drobnych, w rézne ksztatty
potamanych, korali. Ocl czerwonosci
jeclynéj téj, zbytkownéj ozcloby jéj
stroju, zywo oclbijatc gteboka Sniaclosé,
okrywajgca chucle i zapaclte nieco jéj
policzki; pocl gestemi brwiami wielkie,
gtebolko osciclzone oczy patrzaty czarng
jak caksamit Zrenicq, a nac wgzkiém,
ciemném czotem, wity sie, splgtanemi
keclziory, wtosy hebanowéj czarnosci.

W catéj postaci clziecka tego, czy téj
kobiety, byto cos dumnego i clzikiego

zarazem. Szta wyprostowanc, powaznd,

zamyslonym wzrokiem Smiato patrzgcea
keclys w dal; lecz przy kazcdym zywszym
ustyszanym szmerze luclzkich gtoséw,
przystawata i, przycisngwszy sie clo
ptotu albo Sciany, spuszczata oczy, nie
trwoznie, posepnie rcczéj i niechetnie,
tak, jakby wszelkie spotkanie sie z
luclzmi przykrém jéj by¢ musicto.

Jeclna tylko biata kozc nie sprawicita

jéj obecnosciq swq zaclnéj przykrosci.
Owszem, clziewczyna wioclta za nic ocl
chwili clo chwili baczném wejrzeniem,

a gcy zwinne stworzenie odcdlclcito

sie odl niéj zbytecznie, przywotywatca

je ku sobie przyciszonemi, krétkiemi
wykrzyki. Wzajemnie koza rozumiata jg
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Pare miesiecy mineto. Ciepty clziei majowy
konczyt sie wieczorem wonnym i pogoclnym.

Niewiele przecl zachoclem stonca, brzegiem
waqzkiéj uliczki, najubozszemi z pomieclzy
wszystkich domowstwami ostawionéj,
postepowcity zwolna clwie istoty. Jeclng z nich
byta koza, biata jak Snieg, drugg, — dziewczyna
wysmuldta i chuca. Koza szta naprzéd,
poclskakiwata co chwila, aby uczepi¢ sie gatezi
crzew, rosnqgcych tu i éwclzie. Wyclawcaita sie
zwinng, swawolng i szczesliwg. Idgca za nig
dziewczyna powazng byta i zamyslong. Wiek
jéj truclnoby okresli¢. Mogta miéc lat trzynascie,
albo siecimnaiécie. Jakkolwiek bowiem wysokg
byta, ksztatty ciata jéj drobne, suche, z
powstrzymanym moze rozrostem, wydawaty
sie clziecinnemi. Ale chéd jéj i wyraz twarzy
posiaclaty powcge i smutek wczesnéj clojrzatosci.
Na pierwszy rzut oka wycdawcata sie brzyclkg.
Nie przyozclabict jéj wcale, wclziekow jéj, jezeli
micta jakie, nie udwycdatniat stréj ubogi, ztozony
ze sptowiatéj perkalikowéj sukni, z pocl ktéréj
waqzkich fatd ukazywaty sie stopy, nawpot
tylko okryte obuwiem grubém i ptytkiém, a
ktoéréj stanik luzny i obwisty kryt sie u szyi pocl
kilku sznurami drobnych, w rézne ksztatty
potamanych, korali. Ocl czerwonosci jeclynéj
téj, zbytkownéj ozcloby jéj stroju, Zywo ocdlbijata
gteboka Sniaclosé, okrywajqca chucle i zapaclte
nieco jéj policzki; pocl gestemi brwiami wielkie,
gteboko osaclzone oczy patrzaty czarng jak
aksamit zrenicg, a nad wagzkiém, ciemném
czotem, wity sie, splgtanemi keclziory, wtosy
hebcmowéi czarnosci.

W catéj postaci clziecka tego, czy téj kobiety,
byto cos clumnego i clzikiego zarazem. Szta
wyprostowanca, powczna, zamyslonym wzrokiem
Smiato patrzgca keclys w dlal; lecz przy kazcdym
zywszym ustyszanym szmerze luclzkich gtosow,
przystawata i, przycisngwszy sie clo ptotu albo
Sciany, spuszczata oczy, nie trwoznie, posepnie
raczeéj i niechetnie, tak, jakby wszelkie spotkcnie
sie z ludzmi przykrém jéj by¢ musiato. Jecna
tylko biata koza nie sprawiata jéj obecnosciq
swaq zaclnéj przykrosci. Owszem, clziewczyna
wioclta za nig od chwili cdo chwili baczném
wejrzeniem, a gcy zwinne stworzenie ocldalcito
sie odl niéj zbytecznie, przywotywcita je ku sobie
przyciszonemi, krétkiemi wykrzyki. Wzcajemnie
koza rozumiata jg snaclz clobrze i, wotaniu jéj
postuszna, wracata ku niéj, z pytajgcém jakby
beczeniem. U konca ciasnéj, bieclnéj uliczki
btysneta Swieza, majowa, rosq operlona i
stoficem poztocona, zielono$¢. Byta to tqczka
niewielka, tuz za miasteczkiem lezgca, z jeclnéj
strony otoczona gestym brzozowym gajem, z
cdrugiéj otwierajgca sie na ogromne roztogi
pol, za ktdremi w gtebokiéj clali siniat cltugi pas
wielkich boréw.

Na wiclok tqczki, clziewczyna nie przyspieszyta
kroku, owszem zwolnitc go, a po chwili,
prz ontawsz y ku sobie koze swq i quq ujgwszy
jeclen z matych jéj rozkéw, staneta. Staneta i
patrzata na ruchliwg scene, ktéra odbywata
sie na tgczce i od ktoréj cdolatywat uszu jéj gwar
zmieszany z dzieciecych $miechéw, krzykow i ze
zwierzecych beczen. Zrazu scena ta wycdawata
sie tylko ttumném i chaotyczném migotaniem
stworzein mlecznéj bicitosci i pstrokatych postaci
dziecinnych po zieloném tle. Po cltuzszém clopiéro
patrzeniu, rozeznaé byto mozna kilkanascie
matych clziewczqt, speclzajgcych z pastwiska
kilkaclziesict koz.

Dziewczeta byty swawolne i $pieszyty sie clo
cdoméw. Kozy byty uparte i chciaty pozostac na
tqce. Pomieclzy jeclnemi zawiqzywaty sie uporne
walki, w ktorych zwierzeta oclnosity nacdl clzie€mi
najczestsze zwycieztwa. Wymykaty sie one z rgk
przewodniczek swych i w zwinnych poclskokach
biegty ku porastajgcym gclzieniegclzie tqke
krzaczystym leszczynom. Dziewczeta gonity
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us, and even Professor Summerlee is in

16 pt/ 7,5 mm

Our friends at home may well
rejoice with us, for we are at
our goal, and up 7o a point,
at least, we have shown that
the statement of Protessor
Challenger can be verified. We
have noft, it is True, ascended
the plateau, buf it lies before
us, and even Professor
Summerlee is in a more
chastenecd moocl. Not that

he will for an instant admift
thaft his rival could be right,
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Our friends at home may well rejoice
with us, for we are at our goal, and up
to a point, at least, we have shown that
the statement of Professor Challenger
can be verifiecd. We have not, it is true,
ascended the plateau, buf it lies before
us, and even Professor Summerlee is

in a more chastened mood. Not that he
will for an instant admit that his rival
could be right, but he is less persistent
in his incessant objections, and has sunk
for the most part into an observant
silence. | must hark back, however, and
confinue my narrative from where |
dropped it. We are sencding home one
of our local Indians who is injured, and |
am committing this letter fo his charge,
with considerable cdoubts in my mind as
to whether it will ever come to hand.

Arthur Conan Doyle:
The Lost World
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Our friends at home may
well rejoice with us, for we
are at our goal, and up To

a point, at least, we have
shown that the statement
of Professor Challenger can
be verifiecd. We have not, it is
frue, ascencled the plateau,
buf it lies before us, andl
even Professor Summerlee
is in a more chastened
mood. Not that he will for an
instant admit that his rival
could be right, but he is less
persistent in his incessant
objections, and has sunk
for the most part into an
observant silence. | must
hark back, however, and
continue my narrative from
where | dropped it. We are
sending home one of our
local Indians who is injured,
and | am committing this
letter to his charge, with
considerable doubts in my
mind as to whether it will
ever come 7o hand.

When | wrote lasi we
were abouft 7o leave the
Indian village where we
had been deposited by
the Esmeralcda. | have o
begin my repori by bad
news, for the first serious
personal trouble (I pass over
the incessant bickerings
beiween the Professors)
occurred this evening, and
might have had a fragic
ending. | have spoken of our
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Our friends at home may well rejoice
with us, for we are at our goal, and
up to a point, at least, we have shown
that the statement of Professor
Challenger can be verified. We have not,
it is true, ascended the plateau, but
it lies before us, anc even Professor
Summerlee is in a more chastened
mood. Not that he will for an instant
admif that his rival could be right, but
he is less persistent in his incessant
objections, and has sunk for the most
part info an observant silence. | must
hark back, however, and continue
my narrative from where I dropped
it. We are sending home one of our
local Indians who is injured, and | am
committing this letter to his charge,
with considerable doubts in my mind as
to whether it will ever come 1o hand.
When | wrote last we were about fo
leave the Indian village where we had
been deposited by the Esmeralda. |
have to begin my report by bad news,
for the first serious personal trouble
(1 pass over the incessant bickerings
between the Professors) occurred
this evening, and might have had a
tragic ending. | have spoken of our
English-speaking half-breed, Gomez—a
fine worker and a willing fellow, but
afflicted, | fancy, with the vice of
curiosity, which is common enough
among such men. On the last evening
he seems to have hid himself near the
hut in which we were discussing our
plans, and, being observed by our
huge negro Zambo, who is as faithful
as a dog and has the haired which all
his race bear o the half-breecls, he
was dragged out and carried into
our presence. Gomez whipped out
his knife, however, and but for the
huge strength of his captor, which
enabled him o disarm him with
one hand, he would certainly have
stabbed him. The matter has ended
in reprimands, the opponents have
been compelled to shake hands, ancl
there is every hope that all will be
well. As fo the feuds of the Two learned
men, they are continuous and bitter.
If must be admitted that Challenger
is provocative in the last degree, but
Summerlee has an acid tongue, which
makes maiters worse. Last night
Challenger said that he never cared
to walk on the Thames Embankment
and look up the river, as it was always
sad to see one’s own eveniual goal.
He is convinced, of course, that he
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Our friends at home may well rejoice with us,
for we are at our goal, and up fo a point, at least,
we have shown that the statement of Professor
Challenger can be verified. We have not, it is
true, ascended the plateau, buft it lies before

us, and even Professor Summerlee is in a more
chastened mood. Not that he will for an instant
admit that his rival could be right, but he is

less persistent in his incessant objections, and
has sunk for the most part into an observant
silence. | must hark back, however, and continue
my narrative from where I dropped it. We are
sending home one of our local Indians who is
injured, and I am committing this letter fo his
charge, with considerable coubts in my mind as
to whether it will ever come to handl.

When | wrote last we were aboui to leave the
Indian village where we had been deposited by
the Esmeralda. | have o begin my repori by bad
news, for the first serious personal trouble (I
pass over the incessant bickeri ngs between the
Professors) occurred this evening, and might
have had a iraglc ending. | have spoken of our
English-speaking half-breecd, Gomez—a fine
worker and a wHIln_g fellow, bui‘ afflicted, | fancy,
with the vice of curiosity, which is common
enough among such men. On the last evening
he seems fo have hid himself near the hut in
which we were discussing our plans, and, being
observed by our huge negro Zambo, who is as
faithful as a dog and has the haired which all his
race bear to the half-breeds, he was dragged out
and carried into our presence. Gomez whippecl
ouf his knife, however, and but for the huge
strength of his captor, which enabled him fo
cdisarm him with one hand, he would certainly
have stabbed him. The matter has encled in
reprimands, the opponents have been compelled
to shake hands, and there is every hope that all
will be well. As fo the feuds of the two learnec
men, they are continuous and bitter. It must
be admitted that Challenger is provocative in
the last degree, bui Summerlee has an acicl
tongue, which makes matters worse. Last night
Challenger said that he never carec to walk on
the Thames Embankment and look up the river,
as it was always sad o see one’s own eveniual
goal. He is convinced, of course, that he is
destined for Westminster Abbey. Summerlee
rejoined, however, with a sour smile, by saying
that he understood that Millbank Prison had
been pulled down. Challenger’s conceit is too
colossal o allow him to be really annoyed. He
only smiled in his beard and repeatec “Really!
Really!” in the pitying fone one would use to a
child. Incleed, they are children both—the one
wizened and cantankerous, the other formidable
and overbearing, yet each with a brain which
has put him in the front rank of his scientific age.
Brain, character, soul-only as one sees more of
life does one understand how distinct is each.

The very next clay we did actually make our
start upon this remarkable expecdlition. We founcdl
that all our possessions fitted very easily info
the two canoes, and we divided our personnel,
six in each, taking the obvious precaution in the
interests of peace of puiting one Professor info
each canoe. Personally, | was with Challenger,
who was in a beatific humour, moving about as
one in a silent ecstasy and beaming benevolence
from every feature. | have had some experience
of him in other moocdls, however, and shall be the
less surprised when the thunderstorms suddenly
come up amidst the sunshine. If it is impossible
to be at your ease, it is equally impossible to be
dull in his company, for one is always in a state
of half-iremulous doubt as fo what sucdden turn
his formidable temper may take.

For iwo days we macdle our way up a good-
sized river, some hundreds of yards broad, and
cark in colour, but fransparent, so that one
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cle algo mas vaca que carnero, sclpicon
las més noches, cuelos y quebrantos
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En un lugar cle la Mancha,
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tiempo que vivia un hidalgo
cle los cle lanza en astillero,
adarga antiguca, rocin
flaco y gcalgo correclor. Una
olla cle clgo mdéis vaca que
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noches, cluelos y quebrantos
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viernes, algan palomino cle
afacliclura los cdlomingos,
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En un lugar cle la Manchca, cle cuyo
nombre no quiero ccorcdcrme, no ha
mucho tiempo que vivia un hidalgo

cle los cle lanza en astillero, adarga
antigua, rocin flaco y galgo correclor.
Una olla de calgo mdéis vaca que carnero,
sclpicon las més noches, duelos y
quebrantos los sébaclos, lantejas los
viernes, algiin palomino cle afacliclura
los clomingos, consumian las tres
cuartas partes cle su haciencdla. El resto
clella concluian sayo cle velarte, calzas
cle velluclo para las fiestas, con sus
pantuflos cle lo mesmo, y los dias cle
entresemana se honrcaba con su vellori
cle lo mdis fino. Tenia en su casa una
ama que pascba cle los cuarente, y
una sobrina que no llegcba c los veinte,
y un mozo cde campo y plaza, que asi

Miguel cle Cervanties Saavecdra:
El ingenioso Hicalgo Don Quijote cle lc Mancha
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En un lugar cle la Mancha,
cle cuyo nombre no quiero
acorclarme, no ha mucho
tiempo que vivia un hidalgo
cle los cle lanza en astillero,
adarga antiguca, rocin
flaco y galgo correclor. Una
olla cle algo mdis vaca que
carnero, sclpicon las més
noches, cluelos y quebrantos
los séabaclos, lantejas los
viernes, algiin palomino cle
aiacdicura los domingos,
consumian las tres cuartas
partes cle su haciencla. El
resto della concluian sayo
cle velarte, calzcas cle velluclo
para las fiestas, con sus
pantuglos cle lo mesmo, y
los dlias cle entresemana

se honrabca con su vellori

cle lo méis fino. Tenia en su
casa una ama gue pascbca
cle los cuarenta, y una
sobrina que no llegaba a los
veinte, y un mozo cle campo
y plaza, que asi ensillaba

el rocin como tomaba la
podaclera. Frisaba la eclacl
cle nuestro hicdalgo con

los cincuenta cios; era cle
complexion recia, seco cle
carnes, enjuto cle rostro,
gran macdrugcaclor y amigo
cle la caza. Quieren clecir
que tenia el sobrenombre cle
Ouijacla, o Quesacla, que en
esto hay alguna cliferencia
en los autores cue cleste
caso escriben; auncue, por
conjeturas verosimiles,
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En un lugar cle la Mancha, cle cuyo
nombre no quiero acorcdarme, no ha
mucho tiempo que vivia un hicclgo

de los cle lanza en astillero, aclarga
antigua, rocin flaco y galgo correclor.
Una olla cle algo méis vcca cue carnero,
salpicén las maés noches, duelos y
quebrantos los scibaclos, lantejcas los
viernes, algiin palomino ce anacdidura
los clomingos, consumian las tres
cuartas partes ce su haciendea. El resto
clella concluian sayo cle velarte, calzas
ce velluclo para las fiestas, con sus
pantufios ce lo mesmo, y los dics cle
entresemanc se honraba con su vellori
cle lo mdis fino. Tenia en su casa una
amas cue pascaba cle los cuarenta, y
una sobrina que no llegaba c los veinte,
y un mozo cle campo y plaza, que asi
ensillaba el rocin como tomaba la
pocdlaclera. Friscba la edacl cle nuestro
hiclalgo con los cincuenta aiios; erct

cle complexién recia, seco cle carnes,
enjuto cle rostro, gran madrugcaclor y
amigo cle la caza. Quieren clecir que
tenia el sobrenombre ce Quijaclc, o
Quescicle, cjue en esto hay alguna
cliferencia en los autores cjue cleste
caso escriben; auncue, por conjeturas
verosimiles, se cleja entencler cue se
llamaba Quejana. Pero esto importa
poco a nuestro cuento; basta que en la
narracion clél no se salga un punto de
la verdlacl.

Es, pues, cle saber cue este
sobreclicho hicdlalgo, los ratos que
estaba ocioso, que eran los mdis del ario,
se claba c leer libros cle cabcillerias,
con tanta cficion y gusto, cjue olvicld
casi cle toclo punto el ejercicio cle la
caza, y aun la administracion ce su
haciendca. Y llegé a tanto su curiosiclacl
y clesatino en esto, que venclié6 muchas
hanegcas de tierra cle sembraclura
para comprar libros cle caballerias en
que leer, y asi, llevé a su casa toclos
cuantos puclo haber clellos; y cle toclos,
ningunos le parecian tan bien como los
que compuso el famoso Felicicano cle
Silva, porque la clariclacl cle su prosc
y aquellas entricaclas razones suyas
le parecian cle perlas, y méis cuanclo
llegaba a leer acuellos requiebros y
cartas de desajios, clonde en muchas
partes hallaba escrito: La razén cle la
sinrazon que a mi razon se hace, cde
tal manera mi razon enjlacjuece, que
con razén me quejo cle la vuestra
fermosura. Y también cuanclo leia:

...los alios cielos que cle vuestra

cliviniclacd clivinamente con las estrellas
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En un lugar cle la Mancha, cle cuyo nombre no
quiero acorclarme, no ha mucho tiempo cue
vivia un hicalgo cle los cle lanza en astillero,
aclarga antigua, rocin flaco y gelgo correclor.
Una olla cle algo méis vaca que carnero, salpicén
las méis noches, cluelos y quebrantos los
sé@baclos, lantejas los viernes, algin palomino
cde anaclicura los dlomingos, consumian las tres
cuartas partes ce su haciencla. El resto clella
concluian sayo de velarte, calzas cle velluclo
para las fiestas, con sus pantujlos cle lo mesmo,
y los dlias cle entresemana se honrcbc con su
vellori cle lo mds fino. Tenia en su casa una ama
que pascba cle los cuarenta, y unc sobrinc que
no llegaba a los veinte, y un mozo de campo y
plaza, que asi ensillaba el rocin como tomaba la
poclaclera. Frisaba la eclacd cle nuestro hidcalgo
con los cincuenta aiios; era ce complexion

recic, seco cle carnes, enjuto cle rostro, gran
macdrugacdor y amigo de la caza. Quieren

clecir que tenia el sobrenombre cle Quijacla, o
Quescacla, que en esto hay alguna diferencict en
los autores que cleste caso escriben; auncue, por
conjeturas verosimiles, se cleja entencler que

se llamaba Quejcana. Pero esto importa poco a
nuestro cuento; basta que en la narracion clél no
se salga un punto de la verdacl.

Es, pues, de saber ue este sobreclicho hicalgo,
los ratos que estaba ocioso, cjue eran los més
clel aiiio, se claba c leer libros cle cabcillerics,
con tanta aficion y gusto, que olviclé casi cle
toclo punto el ejercicio de la caza, y aun la
acdministracion cle su haciencla. Y llegé a tanto
su curiosidacl y clesatino en esto, ue venclié
muchas hanegas cle tierra cle sembraclura para
comprar libros cle caballerias en que leer, y
asi, llevé a su casa toclos cuantos puclo haber
cellos; y cle toclos, ningunos le parecian tan
bien como los que compuso el famoso Felicicino
cle Silva, porque la claridacdl cle su prosa y
aquellas entricaclas razones suyas le parecian
cle perlas, y més cuancdlo llegaba o leer acuellos
reqjuiebros y cartas cle clescfios, concle en
muchas partes hallaba escrito: La razon de la
sinrazén que a mi razén se hace, ce tal manera
mi razén enflacquece, que con razén me cuejo
e la vuesira fermosura. ¥ también cuanclo
leici: ...los altos cielos que cle vuestra cliviniclacl
divinamente con las estrellas os fortifican, y os
hacen merececlora clel merecimiento que merece
la vuestra grancleza.

Con estas razones perdia el pobre cabcillero
el juicio, y clesvelé@base por entenclerlas y
cesentraniarles el senticlo, que no se lo sacara
ni las entencliera el mesmo Aristéieles, si
resucitara parc sélo ello. No estaba muy bien
con las heridas que clon Belianis caba y recebic,
porque se imaginaba que, por grancles mcestros
que le hubiesen curaclo, no dejaric cle tener
el rostro y toclo el cuerpo lleno cle cicatrices y
seficles. Pero, con toclo, alabcbc en su autor
aquel acabar su libro con la promesa e acquella
inacabable aventura, y muchas veces le vino
cleseo cle tomar la pluma y dalle fin al pie cle la
letra, como alli se promete; y sin duda alguna lo
hiciera, y aun saliera con ello, si otros mayores
y continuos pensamientos no se lo estorbaran.
Tuvo muchas veces competencia con el cura
cle su lugar -que era hombre clocto, gracluciclo
en Sigiienza-, sobre cuéil habia siclo mejor
caballero: Palmerin cle Ingalaterra o Amaclis cle
Gaula; mas maese Nicolés, barbero clel mesmo
pueblo, clecic que ninguno llegaba al Caballero
clel Febo, y que si alguno se le poclia comparar,
erct clon Galcior, hermano cle Amaclis cle Gaule,
porque tenia muy acomoclacla conclicion para
toclo; que no era caballero melindroso, ni tan
llorén como su hermano, y que en lo cle la
valentia no le iba en zaga.

En resolucién, él se enfrascé tanto en su
lectura, que se le pasaban las noches leyenclo
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IT was the best of times, it was the worsi
of fimes, it was the age of wisdom, it was
the age of foolishness, it was the epoch
of belief, it was the epoch of increcdulity,
it was the season of Light, it was the
season of Darkness, it was the spring of
hope, it was the winter of despair, we had
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IT was the best of fimes, it
was the worst of fimes, it was
the age of wiscdom, it was the
age of foolishness, it was the
epoch of belief, it was the
epoch of incredulity, it was
the season of Light, it was the
season of Darkness, it was
the spring of hope, it was

the winter of cdespair, we had
everything before us, we had
nothing before us, we were
all going direct to Heaven, we
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IT was the best of fimes, it was the worst
of times, it was the age of wisdom, it
was the age of foolishness, it was the
epoch of bhelief, it was the epoch of
incredulity, it was the season of Light,

it was the season of Darkness, it was
the spring of hope, it was the winter

of clespair, we had everything before
us, we had nothing before us, we

were all going clirect o Heaven, we

were all going direct the other way—

in short, the period was so far like

the present period, that some of its
noisiest authorities insisted on its being
received, for good or for evil, in the
superlative degree of comparison only.
There were a king with a large jaw and a
cqueen with a plain face, on the throne of
England; there were a king with a large

Charles Dickens:
A Tale of Two Cities
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It was the besi of Times, it
was the worsi of fimes, it
was the age of wiscdom, it
was the age of foolishness,
it was the epoch of belief, it
was the epoch of incredulity,
it was the season of Light, it
was the season of Darkness,
it was the spring of hope, it
was the winter of despair,
we had everything before
us, we had nothing before
us, we were all going direct
to Heaven, we were all going
direct the other way—in
shori, the period was so

far like the present period,
that some of its noisiest
authorities insisted on its
being received, for good or
for evil, in the superlative
degree of comparison only.

There were a king with a
large jaw and a cueen with
a plain face, on the throne
of Englandl; there were a
king with a large jaw and
a queen with a fair face,
on the throne of France.

In both countries it was
clearer than crystal o the
lords of the State preserves
of loaves and fishes, that
things in general were
setiled for ever.

I+ was the year of Our
Lord one thousand seven
hundred and seventy-five.
Spiritual revelations were
conceded 7o England at that
favoured period, as at this.
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It was the best of times, it was the
worst of fimes, it was the age of
wiscdom, it was the age of foolishness,
it was the epoch of belief, it was the
epoch of incredulity, it was the season
of Light, it was the season of Darkness,
it was the spring of hope, it was the
winter of despair, we had everything
before us, we had nothing before us,
we were all going direct o Heaven,

we were all going direci the other
way—in short, the period was so far
like the present period, that some of
its noisiest authorities insisied on iis
being received, for goocdl or for evil, in
the superlative degree of comparison
only.

There were a king with a large jaw
and a queen with a plain face, on the
throne of England; there were a king
with a large jaw and a queen with a fair
face, on the throne of France. In boih
couniries it was clearer than crystal
to the lordls of the State preserves
of loaves and fishes, that things in
general were seitled for ever.

I+ was the year of Our Lord one
thousand seven hundred and seventy-
five. Spiritual revelations were
conceded to England at that favoured
period, as at this. Mrs. Southcoit
had recenily aitained her five-and-
twentieih blessed birihday, of whom
a prophetic private in the Life Guards
had heralded the sublime appearance
by announcing that arrangements
were made for the swallowing up of
London and Wesiminster. Even the
Cock-lane ghost had been laid only a
round dozen of years, after rapping
out its messages, as the spiriis of this
very year last past (supernaturally
deficient in originality) rapped oui
theirs. Mere messages in the earihly
orcer of evenis had lately come 7o
the English Crown and People, from
a congress of British subjecis in
America: which, sirange to relate, have
proved more imporiant o the human
race than any communications yet
received through any of the chickens
of the Cock-lane broodl.

France, less favoured on the
whole as to matiers spiritual than
her sisier of the shield and trident,
rolled with exceecling smoothness
down hill, making paper money and
spending it. Under the guicdance of
her Christian pastors, she entertained
herself, besices, with such humane
achievements as sentencing a youih to
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It was the best of times, it was the worst of
times, it was the age of wisdom, it was the age
of foolishness, it was the epoch of belief, it was
the epoch of incredulity, it was the season of
Light, it was the season of Darkness, it was the
spring of hope, it was the winter of despair,

we had everyihing before us, we had nothing
before us, we were all going direct to Heaven,
we were all going direci the other way—in shori,
the period was so far like the preseni period,
that some of its noisiest authorities insisied on
its being received, for good or for evil, in the
superlative degree of comparison only.

There were a king with a large jaw and a
cjueen with a plain face, on the throne of
England; there were a king with a large jaw and
a queen with a fair face, on the throne of France.
In both countries it was clearer than crystal o
the lords of the State preserves of loaves and
fishes, that things in general were setiled for
ever.

It was the year of Our Lord one thousand
seven hundred and seventy-five. Spiritual
revelations were conceded to England at that
favoured period, as at this. Mrs. Souihcott
had recently attained her five-and-iwentiieth
blessed birthday, of whom a prophetic privaie
in the Life Guards had heralded the sublime
appearance by announcing that arrangements
were made for the swallowing up of Loncdon
and Wesiminsier. Even the Cock-lane ghost
had been laid only a round dozen of years, afier
rapping out its messages, as the spirits of this
very year last past (supernaturally deficient in
originality) rapped out theirs. Mere messages
in the earthly order of events had lately come to
the English Crown and People, from a congress
of British subjecis in America: which, sirange
o relate, have proved more imporiant to the
human race than any communications yet
received through any of the chickens of the
Cock-lane brood.

France, less favoured on the whole as o
matters spiritual than her sisier of the shield
and irident, rolled with exceecding smooihness
down hill, making paper money and spendling
it. Under ihe guicdance of her Christian pastors,
she entertained herself, besicdes, with such
humane achievements as seniencing a youih 1o
have his hands cut off, his tongue torn out with
pincers, and his bocdy burned alive, because he
had not kneeled down in the rain io clo honour
o a liriy procession of monks which passec
within his view, at a distance of some fifiy or
sixty yards. It is likely enough that, rooted in
the woods of France and Norway, there were
growing trees, when that sufferer was put o
death, alreacly marked by the Woodman, Fate,
io come cown and be sawn inio boarcls, o make
a certain movable framework with a sack and a
knife in it, terrible in history. It is likely enough
that in the rough outhouses of some tillers of
the heavy lands adjacent to Paris, there were
sheltered from the weather that very day, rude
caris, bespatiered with rustic mire, snuffed
about by pigs, and roosied in by pouliry, which
the Farmer, Death, had alreacly set apart fo
be his tumbrils of the Revolution. But that
Woodman and that Farmer, though they work
unceasingly, work silenily, and no one heard
them as they went aboui with muffled tread:
the rather, forasmuch as to enteriain any
suspicion that they were awake, was to be
atheistical and traiforous.

In England, there was scarcely an amount
of orcler and proteciion to justify much
national boasting. Boxing burglaries by armed
men, and highway robberies, fook place in
the capital itself every night; families were
publicly cautioned not to go out of town without
removing their furniture o upholsterers’
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The market price of every particular
commodlity is regulatecl by the
proportion between the quantity which
is actually brought to market, anc the
cdemancd of those who are willing to pay
the natural price of the commocdlity, or
the whole value of the rent, labor, ancl
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The market price of every
particular commodlity is
regulatecl by the proportion
hetween the quantity which
is actually brought to
market, anc the cddlemancl
of those who are willing to
pay the natural price of the
commodlity, or the whole
vellue of the rent, labor, and
profit, which must be paicl
in orcler to bring it thither.
Such people may be callecl
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The market price of every particular
commodlity is regulated by the
proportion between the quantity

which is actually brought to market,
anc the demand of those who are
willing to pay the natural price of the
commodlity, or the whole value of the
rent, labor, and projit, which must be
paicl in orcler to bring it thither. Such
people may be called the ejfectual
cdemanclers, ancd their clemancl the
ejffectual clemand,; since it may be
sujficient to ejfectucite the bringing

of the commodlity to market. It is
cdijfferent from the absolute demancl.

A very poor man may be saicl in some
sense to have a demand jor a coach
and six; he might like to have it; but his
cdemandl is not an ejfectucal demand, as

Aclam Smith:
An Inquiry info the Nafure and Causes of the Wealth of Nations
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The market price of every
particular commodlity

is regulatecl by the
proportion between the
quantity which is actually
brought to market, anc the
cdemancd of those who care
willing to pay the natural
price of the commodlity, or
the whole value of the rent,
labor, and profit, which
must be paic in orcer

to bring it thither. Such
people may be callecl the
ejjectual cdemanclers, ancl
their demancl the ejfectual
demand,; since it may be
sujficient to effectuate the
bringing of the commodlity
to market. It is different
jrom the absolute demand.
A very poor man may be
saicl in some sense to have
a cdlemand jor a coach ancl
six; he might like to have it;
but his clemancdl is not an
ejfectucl cdlemand, as the
commodlity can never be
brought to market in orcler
to satisjy it.

When the quantity of
any commodlity which is
brought to market jalls
short of the ejjectual
cdemand, all those who care
willing to pay the whole
value of the rent, wages,
and projit, which must be
paicl in orcler to bring it
thither, cannot be suppliecl
with the quantity which
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The market price of every particular
commodity is regulatecl by the
propor-tion between the quantity
which is actuclly brought to market,
ancd the demancd of those who are
willing to pay the natural price of the
commodity, or the whole vclue of the
rent, labor, and projit, which must be
paicd in orcler to bring it thither. Such
people may be called the ejfectual
clemanclers, ancl their cdemancl the
ejfectual clemand; since it may be
sujficient to ejfectuate the bringing
of the commodity to market. It is
cdifferent from the absolute clemancl.
A very poor man may be saic in some
sense to have a demand for a coach
and six; he might like to have it;

but his demancd is not an efjectual
demancd, as the commodity can never
be brought to market in orcler to
satisfy it.

When the quantity of any
commodity which is brought to
market jalls short of the ejjectual
demand, all those who are willing to
pay the whole value of the rent, wages,
and profit, which must be paic in
orcler to bring it thither, cannot he
supplied with the quantity which they
want. Rather than want it altogether,
some of them will be willing to give
more. A competition will inmediaiely
begin among them, and the market
price will rise more or less above the
natural price, according as either
the greatness of the ceficiency, or
the wealth and wanton luxury of the
competitors, happens to animaie
more or less the eagerness of the
competition. Among competitors of
equal wealth ancd luxury the same
cdeficiency will generally occasion
o more or less eager competition,
according as the acquisition of the
commodlity happens to be of more or
less importance to them. Hence the
exorbitant price of the necesscries of
life cluring the blockacle of a town or
in a famine.

When the quantity brought to
market exceecls the efjectual demand,
it cannot be all sold to those who are
willing to pay the whole vealue of the
rent, wages, and profit, which must
be paid in orcler to bring it thither.
Some part must be sold to those
who are willing to pay less, and the
low price which they give jor it must
recluce the price of the whole. The
market price will sink more or less
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The market price of every particular
commodlity is regulatec! by the proportion
between the quantity which is actually
brought to market, and the demand of those
who are willing to pay the natural price of

the commodlity, or the whole value of the rent,
labor, and profit, which must be paic in orcler
to bring it thither. Such people may be callec
the ejjectual demancdlers, and their cdemancd
the effectual demancdl; since it may be sujficient
to ejfectuate the bringing of the commoclity

to market. It is different from the absolute
demancd. A very poor man may be saicl in some
sense to have a demanc for a coach and six; he
might like to have it; but his demancd is not an
ejfectucl demand, as the commoclity can never
be brought to market in order to satisfy it.

When the quantity of any commodity which
is brought to market jalls short of the effectual
demand, all those who are willing to pay the
whole value of the rent, wages, and projit,
which must be paid in orcler to bring it thither,
cannot be supplied with the quantity which
they want. Rather than want it altogether,
some of them will be willing to give more. A
competition will immecdiately begin among
them, ancd the market price will rise more or
less above the natural price, accorcding as
either the greatness of the deficiency, or the
wealth ancd wanton luxury of the competitors,
happens to animate more or less the eagerness
of the competition. Among competitors of
equal wealth and luxury the same deficiency
will generally occasion a more or less eager
competition, according as the cccquisition of
the commodlity happens to be of more or less
importance to them. Hence the exorbitant price
of the necessaries of life cduring the blockacle of
a town or in a famine.

When the quantity brought to market
exceecs the effectual cdemand, it cannot be all
soldl to those who are willing to pay the whole
value of the rent, wages, and projit, which
must be paid in order to bring it thither. Some
part must be sold to those who are willing to
pay less, and the low price which they give jor it
must recluce the price of the whole. The market
price will sinlk more or less below the natural
price, according as the greatness of the excess
increases more or less the competition of the
sellers, or accorcing as it happens to be more
or less important to them to get immediately
ricl of the commodlity. The same excess in
the importation of perishable, will occasion
a much greater competition than in that of
durable commodities; in the importation of
oranges, for example, than in that of olel iron.

When the quantity brought to market is just
sujficient to supply the ejjectual demancd ancl
no more, the market price naturally comes to
be either exactly, or as nearly as can be juclgecl
of, the same with the natural price. The whole
quantity upon hancl can be cisposed of jor this
price, anc cannot be disposec of jor more. The
competition of the dijferent clecilers obliges
them all to accept of this price, but cloes not
oblige them to accept of less.

The quantity of every commodlity brought to
market naturally suits itself to the efjectual
demand. It is the interest of all those who
employ their land, labor, or stock, in bringing
any commodlity to market, that the quantity
never should exceed the efjectual demancd ancl
it is the interest of cll other people that it never
should fall short of that demancl.

If at any time it exceecls the ejfectual
cdemancd, some of the component parts of its
price must be paic below their natural rate.

If it is rent, the interest of the lancllords will
immecliately prompt them to withdraw a part
of their land; and if it is wages or projit, the
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How 10 Become
A Millionaire
By Selling ...
Philosophy
Books

The unlikely story of an
obscure Delaware publishing
house that won over the
hearts (ancl wallets) of

the web’s most influential
philosophy geeks

BY ROSE GUATTARI
READING TIME: 18 MINUTES

Bookselling is probably not the most
surefire way to amass a fortune these
fimes (if your last name is not Bezos, that
is). Yet, it's a feat that Spinozcazz, a small
publishing house basecd out of a sleepy
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We believe in three things:
quality, reliability, and a
good client relationship.
We won't settle for less. In
our world, kinciness is king
while coolness is overrated.
Sounds good? Come

onin, then. Let's create
something spectacular.
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